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vsak delavnik od 830 do 1930 ure, 
ob sobotah od 9. do 13. ure 
v Izoli, Sončno nabrežje 2 
tel.it. 040 410 743

Povej nekaj lepega
POOBLAŠČENI

PRODAJALEC

Nimamo več stacionarca. 
Pokličite mobilca!

040 211434
Oblačila moška, 
ženska in 
otroška, 
slovenskih 
proizvajalcev 
Manziolijev trg 1
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Suvereni smo kot muha v dreku
Nihče ji nič noče pa vendar ne more storiti ničesar. V podobnem položaju smo tudi Slovenci, kar je potrdila tudi pro­
slava ob 25 letnici prvih demokratičnih volitev. Spet so nekateri mahali s krili na vso moč, a se od tam niso izkopali.
(Mef) Ne vem kdo še vedno vabi 
pred kamere zelo priletnega, nek­
danjega kmeta, konvertiranega v 
političnega analitika, Ivana Omana, 
da modruje o tem, kako se je leta 
45 za Slovence začela kataklizma, 
leto 90 pa nas je obsijalo s svobodo 
in srečo.
Saj ne gre zanikati, da nekaterim 
leta 1945 ni bilo lepo, posebej ti­
stim, ki so slabo izbirali, ko je bilo 
treba izbrati med dobrim in zlim. 
Zagotovo pa velika večina, s kolabo­
racijo neomadeževanih Slovencev, 
svobode ni občutila kot katakliz­
mo, čeprav so komu pobrali njivo, 
ga stlačili v zadrugo, mu grozili z 
Golim otokom ali ga celo zaprli, ker 
je glasno povedal vic o Titu.

Pa me Oman niti ne skrbi preveč, 
tako kot še marsikdo od nastopajo­
čih v proslavi, kjer so bile kaj vred­
ne le besede predsednika države, 
vse ostalo, s pevci vred, pa je bilo 
tako razglašeno, kot smo Slovenci 
razglašeni nasploh.
Pa je beseda razglašenost morda 
celo premalo za stanje naše države, 
kjer minister za obrambo obtožuje 
predsednika lastne vlade, da ogro­
ža državno varnost, ker ga želi od­
staviti zaradi samovoljnega prever­
janja posledic prodaje Telekoma. 
Menda zaradi možnosti, da nam 
bodoči nemški lastniki lahko za­
čnejo prisluškovati in tako ogrozijo 
našo državno varnost. Kot da tega 
že ves čas ne počnejo.

Dejstvo je namreč, da že danes 
nimamo oblasti nad veliko večino 
podatkov, ki se hranijo po raznih 
gromozanskih serverjih nekje v 
Skandinaviji, kjer pa jih itak lahko 
nadzorujejo le naši zavezniki iz 
zveze Nato, katere član smo.
Ali je mogoče, da se v tej zahodni 
vojaški organizaciji članice ves čas 
med seboj špijunirajo, čeprav vedo, 
da jih lastniki satelitov in serverjev 
ves čas nadzorujejo. In, če se to ne 
dogaja, o kakšni nevarnosti potem 
govori minister. Seveda, govori o 
svoji varnosti in o varnosti svoje 
stranke v koaliciji, ki vedno bolj spo­
minja na tehnično vlado v kateri lah­
ko odstopijo vsi ministri pa bomo še 
vedno tam kjer muhe.

Briskola
Sono amici moko rari, 

quando non si ha denari 
tukaj pa denarja ni, 
pa se nam lepo godi. 

Vsak četrtek se dobimo, 
da se z briškolo poveselimo, 

za denar pa ni skrbi: 
eno društvo poskrbi, 
za pršut, salamo, sir, 

drugo za buteljko vina, 
pa je v skupnosti spet mir. 

Še dobro, da je soldov malo, 
oziroma, jih malo je ostalo, 
ker so posoddi jih komunu, 

pardon, odstopli, 
občinskemu proračunu.

Izjava tega tedna
Glede na to, kako lepa je vožnja 
po obalni cesti v primerjavi z 
vožnjo skozi tunel, bi morali 
kupovati vinjeto za staro cesto 
in ne za tunel, kjer še Izole ne 
bo videti.

Boris Šuligoj (Delo), povzetek
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Tednik MANDRAC 
OGLAŠEVANJE in REKLAMNA SPOROČILA 

tel. 040 600-700
mali oglasi in naročnine: tel 040 211434
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Pisma iz metropole
Vsak resen časopis ima dopisnika v glavnem 
mestu. In ga imamo tudi mi. Že res, da je vsak 
vikend “doma” v Izoli a vendarle. Zoran Odič 
je upokojeni a ne odpisani novinar z veliko 
začetnico. Tisti, starega kova. Vsak teden za 
Mandrač razmišlja o življenju nasploh, o do­
godkih v glavnem mestu in o posledicah teh 
dogodkov za naše kraje in ljudi.

ZLOM GRČIJE, ZMAGA NEMČIJE, PROPAD EVROPE
Predsednik vlade Aleksis Cipras v Moskvo, Janis Varufakis v Vashin- 

gton. Stiska v katero so Grčijo porinili evropski zavezniki na čelu z Nemči­
jo je vsak dan vse težja. Vlada v Berlinu in njeni zavezniki od Lizbone do 
Helsinkija se z vsemi silami trudijo, da bi zlomili Grčijo in njeno levičarsko 
vlado. Nobeden od grških predlogov ni sprejet.
Evropska konferenca o odpisu dolgov, na kateri bi skušali dogovoriti re­
šitev za vse prezadolžene evropske države? Predlog ni sprejet. 
Štirimesečni kredit, ki bi omogočil Grčiji, da odplača dospele obveznosti 
in zažene lastni program lastnih reform? Ni sprejet.
Povezava vračanja dolgov z ekonomsko rastjo, kar je predlagal tudi Mar- 
sel Fračer ekonomist in svetovalec nemške vlade? Predlog ni sprejet. 
Konec nezakonitih množičnih odpuščanj zaposlenih in prenehanje 
razprodaje državne lastnine po bagatelnih cenah tajkunom in multinacio­
nalkam? Predlog ni sprejet.
Nemški finančni ministar Scheuble predlogov ni sprejel in evropski fina- 
načni ministri so tiho pokimali, čeprav niso ponudili nobenega drugega 
izhoda iz grške nesreče, ki je rezultat evropske (nemške) politike, razen 
vztrajanja na »podpisanih pogodbah« in »dogovorjenih pravilih«. Vse bolj 
jasno je, da gre v spopadu med Grčijo in ostankom EU za nekaj bolj po­
membnega od denarja. Šefi vlad in držav evrocone se bolj od finančne 
izgube bojijo, da bo grška levičarska vlada uspešna. Na ta način pošilja­
jo tudi sporočila Španiji, Portugalski in Irski, pred bližnjimi parlamentar­
nimi volitvami na katerih je možna zmaga levičarskih gibanj.

»Zmaga nad grško vlado«, je zapisal Harald Schuman, »bi poslala za­
strašujoče sporočilo: ali bodo ekonomsko šibke države pokleknile pred 
Nemčijo in njenim predstavnikom iz Bruslja, ali pa bodo gospodarsko 
uničene. To je idealna priložnost za Marie Le Pen, Nacionalno fronto in 
vse druge protievropske stranke. To je prava nevarnost. Angela Merckl in 
Volfgang Scheuble zavestno pristajata na ta riziko. »Oni uničujejo mojo 
Evropo«, je opozoril bivši nemški kancler Helmut Kohl leta 2011.

In za takšno ugotovitev ni malo dokazov. Ko so leta 2003 v EU spre­
jeli deset novih članic so v Atenski deklaraciji zapisali: »Ta unija je simbol 
naše skupne odločnosti da prenehamo in končamo stoletne spopade in 
pozabimo na meje, ki so nas razdvajale.« Že leta 2011 je Angela Merke! 
spremenila besednjak: »Ne pristajamo na enakomerno razporeditev do­
lgov. Ne moremo imeti skupne valute dokler so eni stalno na dopustu, 
drugi pa delajo...« Leni Grki in pridni Nemci.
V odgovor je OECD objavil podatek da je državljan Grčije tega leta 2011 
delal poprečno 2039 ur letno, ameriški 1786 ur, italijanski 1772 ur, v 
Nemčiji Angele Merkel pa 1405 ur.

Novinar in urednik Jakob Augstein je, v odprtem pismu nemški 
kanclerki, napisal tudi to: »Morali bi se zgledovati po svojem predhodni­
ku: Helmut Kohl bo zapisan v zgodovini kot oče združene Nemčije in 
Evrope, človek, ki je ukinil meje. Vas si bodo zapomnili kot kanclerko, 
ki je uničila evropske integracije. Vi uničujete nasledstvo Adenauerja, 
de Gola, De Gasperia in Kohla. Zdaj, danes, ko imajo Nemci v Evropi 
moč kot v času Tretjega Reicha, Ste uničili Grčijo. Vi osebno. Naj vas ne 
preseneča, da vas Grki rišejo z Hitlerjevimi brčicami.«.

MANDRAČ je tednik Izolanov
Naslov: Veliki trg 1,6310 Izola, TRR: 1010 0002 9046 354
tel. 040 211434
elektronski naslov: http://www.mandrac.si;
email: urednistvo@mandrac.si
Odgovorni urednik: Aljoša Mislej
Uredništvo: Aljoša Mislej, Marjan Motoh (karikaturist) Drago Mislej, Davorin Marc,
Primož Mislej (foto)
tehnični urednik: Davorin Marc email: sektor.tehnika® mandrac.si
Tednik izhaja v nakladi 2000 izvodov, cena 1,50 EUR. / Četrtletna naročnina: 18 EURO.
Založnik: GRAFFIT LINE d.o.o., Izola; tel.tel. 040 211434 / Prelom: Graffit Line
Vpis v razvid medijev Ministrstva za kulturo RS, pod zaporedno številko 522.

Zlata oljčna vejica tudi na Šared
Uvod v pester konec tedna je bila nedvomno petkova prireditev Zla­
ta oljčna vejica v Avditoriju Portorož, ki je že 24. leto zapored na 
enem mestu združila oljkarje slovenske Istre, pa tudi nekaj oljkar- 
jev onkraj meja naše države.
Medtem, ko je pred leti na Zlati oljčni vejici sodelovalo tudi 120 olj- 
karjev iz vseh koncev in krajev, je bila letošnja bera, predvsem zaradi 
slabe letine, bistveno bolj skromna. Vzorcev je bilo le 33, od tega pet iz 
hrvaške Istre in dva iz sosednjih krajev v Italiji. Polovica vseh olj je bilo 
z znakom Zaščitena označba porekla (ZOP), le štiri pa so bila ekološke 
pridelave, so pa bili kljub manjšemu številu vzorcev ti bistveno bolj 
kakovostni. Kar 20 vzorcev je namreč prejelo visoko zlato priznanje 
za oceno kakovosti.
Med najboljše se je tudi letos vpisal Franc Morgan, katerega oljčno olje 
je prejelo šampionski naslov Zlata oljčna vejica, vicešampionska pa sta 
bila Marko Marancin s Šareda in Silvano Tanger iz Medulina. Franc 
Morgan je poleg tega prejel tudi šampionski naslov za sortno oljčno olje 
istrske belice, medtem ko je šlo priznanje za najbolj všečno oljčno olje 
po izboru novinarjev in gostincev v roke Janka Bočaja iz Trušk.
Kot je povedal Marko Marancin, je letošnjemu kakovostnemu olju pri­
pomoglo predvsem pravočasno, oziroma kar predčasno pobiranje in 
takojšnja predelava. "Imeli smo en oljčnik, kije bil zelo napaden, na 
drugi strani hriba pa smo imeli več sreče. Olja je bilo sicer pol manj 
kot lani, a glede na pogoje, smo zelo zadovoljni s kakovostjo. ”
V petek so tako kot sleherno leto podelili tudi priznanja v osnovno­
šolskem tekmovanju Oljka, ali te poznam, kjer je bila med devetimi 
ekipami najboljša ekipa iz OŠ Marezige, v kateri so pod mentorstvom 
Damjana Pobege delovali Matic Turk, Eva Starc in Katarina Plahuta.

Parecag 31, tel.: 05 672 20 10

VELIKA IZBIRA OKRASNIH RASTLIN:
za parke, vrtove, cvetlična korita...

SADIKE:
pelargonij, 
verben, daliet, 
enoletnic....

k,
\Lucija

Šared

Sečovlje^ Parecap
'.orle
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Dvojezičnost z manjšo napako
V torek, 14. aprila se bodo na 2. redni seji zbrali člani Komisije za vprašanja narodnosti in se 
lotili zahtevne vsebine, ki se glasi: izvajanje dvojezičnosti v Občini Izola. Zagotovo pomembno 
področje, ki pa ostaja na ravni formalnega, medtem pa življenje ubira svoje poti.
Na problem izginjanja italijan­
skega jezika iz našega okolja 
smo v Mandraču že velikokrat 
pisali, podpisani je na proble­
matiko izredno slabega znanja 
italijanščine med osnovnošolci, 
govoril tudi na odboru za druž­
bene dejavnosti Občine Izola, 
vendar ni opaziti korakov, ki bi 
vodili k spremenjenim razme­
ram v naši družbi.
Dejstvo je, da je angleški jezik 
med otroki in mladimi že povsem 
prerasel italijanskega in da smo ta 
trenutek bolj priče trilingvizmu kot 
pa klasični dvojezičnosti. Če bi ho­
teli storiti pravi korak v pravi smeri 
bi morali zagotoviti dejansko rabo 
dveh jezikov v vsakdanjem življe­
nju, predvsem pa italijanščini na­
meniti več pozornosti v osnovnih 
šolah, saj zadnje čase televizija ni 
več tak pomočnik pri učenju tega 
jezika, kot je bila včasih, ko še ni 
bilo kabelske televizije v vsaki ulici. 
Seveda je svoje dodala tudi informa­
tika in digitalizacija našega vsakda­
na, ki od nas zahteva znanje angleš­
kega jezika, tako da angleščina vse 
bolj postaja jezik tega okolja in pri 
tem nadomešča italijanščino.

Tri leta stare ugotovitve
Na Komisiji za vprašanja narodnosti 
bodo obravnavali tri leta staro poro­
čilo občinske inšpekcije o izvajanju 
dvojezičnosti v izolski občini, kar se 
zdi malo odveč, saj polovice firm in 
obrtnikov, ki so jih takrat “ujeli pri 
prekršku” niti ne obstaja več, pri ve­
čini pa gre za prekrške pri prevodu 
dejavnosti oziroma oblike organizi­
ranosti, ki res ne bo rešilo proble­
mov jezika okolja. Sankcioniranje 
pa bi kvečjemu ustvarilo kakšnega 
novega nestrpneža.
Ko so pred dvema letoma občin­
ski inšpektorji, na pobudo takrat­
nega občinskega svetnika Silvana 
Sau-a, opravili kontrolo vseh napi­
sov na poslovnih pro­
storih v dvojezičnem 
delu izolske občine so 
ugotovili, da je od 513 
lokalov, 298 povsem 
izpolnjevalo določila 
o dvojezičnosti, 172 
jih je imelo določe­
ne pomanjkljivosti v 
prevodu, 43 pa jih je 
imelo le napise v slo­
venskem jeziku.

Mfite solo in lingua italiana?

Redna seja Občinskega sveta
V četrtek 23. aprila se bo na 4. 
redni seji sestal izolski občinski 
svet. O čem bodo svetniki tokrat 
odločali ni znano, saj dnevni 
red seje še ni objavljen na splet­
ni strani Občine Izola, kaj šele, 
da bi bilo tam že gradivo. Pa 
manjka do seje le še 14 dni.

- 4 ■ .

Še boljši reultati so bili ob pregle­
du komunikacij, napisov in ob­
vestil znotraj uradnih inštitucij, 
od Občine Izola do Komunale in 
policijske postaje. Ugotovili so, 
da uradne inštitucije zagotavljajo 
dvojezičnost v poslovanju, težave 
nastopajo pri nekaterih obvesti­
lih, ki so tiskana v centrali in niso 
pripravljena dvojezično.
Vsekakor bo potreben širši pogo­
vor o prihodnosti dvojezičnosti 
v občini Izola in na obali sploh, 
treba bo preveriti ali je znanje 
drugega uradnega jezika res tako 
nemogoča zahteva, da ga je treba 
posebej nagrajevati, preveriti, 
kako poteka učenje jezika okolja 
v šolah in predvsem doseči, da 
bodo tudi pripadniki narodnosti 
z več občutljivosti spremljali po­
ložaj svojega materinega jezika 
v okolju v katerem so avtohtono 
prebivalstvo.
Prav lahko se namreč ponovi 
zgodba s Škofij, kjer imajo zdaj 
težave pripadniki narodnosti, saj 
KS ne sodi v dvojezično območje 
in so tako dejansko prikrajšani za 
uporabo svojega materinega jezi­
ka tudi kot predstavniki dvojezič­
nega zaselka v KS Škofije. Takih 
težav, kaznovanje prekrškarja, ki 
je narobe prevedel s.p. pač ne bo 
odpravilo. d.m.

Kam je izginil Ulični muzej?
Več kot desetletje je že od takrat, ko je Obbčina Izola, v sodelovanju 
s pomorskim muzejem Sergej Mašera, v Izoli odprla takoimenovani 
Ulični muzej. Ideja je bila dobra in podprta z evropskim denarjem 
in čeprav je bila deležna vsesplošne hvale in celo priznanj stroke, 
smo ves čas imeli občutek, da je Ulični muzej nekakšna umetna 
tvorba, ki ne bo prinesla revolucije v ponudbo našega mesta.
In je ni prinesla. Kip osla, ki naj bi ponazarjal nekdanje pritlične pre­
bivalce našega mesta je moral v ilegalo, saj zanj ni bilo prostora v 
stilizirani derifi, ki je mesto ni dočakalo. Zdaj je v muzeju Parenzana, 
ki je pravzaprav še edini vidni ostanek tega muzeja kratkega veka. Vsi 
ostali razstavni artikli so bolj ali manj kmalu izginili oziroma so jih 
uporabniki poslovnih prostorov umaknili, saj so zaradi njih imeli še 
manj dela kot dotlej. Odlične stare fotografije Izole so namreč prekrile 
izložbe in skrile njihovo ponudbo, sčasoma so bledele in na koncu so 
jih najemniki ali lastniki, brez velikega pompa, umaknili. Ulični muzej 
je ostal le še v turistični ponudbi Izole, kjer piše tako-le:

I . 1>
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RjpRENDlA/VIOCI
LA SlOVENIA!

"Oživitev starih obrti in obrtniških ulic v starem mestnem jedru Izole je 
glavno gonilo projekta Ulični muzej (sprehod skozi stare prizore obrti), 
ki predstavlja dodatno turistično ponudbo kraja in skrb za ohranja­
nje kulturne dediščine. Obiskovalci lahko skozi številne dokumente, 
fotografije, slike in druge zgodovinske eksponate, razstavljene v 15 
trgovskih, gostinskih in obrtnih lokalih v trgovskih ulicah, odkrivajo 
obrti, običaje in življenje Istranov kot je bilo nekoč. Načrti za prihod­
nost so vključevanje trgovskih ulic v muzeološko dogajanje ter obujanje 
pomorskih obrti in veščin, ki imajo v tem obmorskem mestu bogato 
tradicijo. ”
Na izginjanje uličnega muzeja smo postali pozorni ob propagandnem 
prelepljenju trgovskega prostora na Velikem trgu, kjer je najboljši so­
sed stare fotografije Izole, izolskih ribičev, pletilcev mrež in trgov­
cev z ribami enostavno zamenjal s plakati predvsem zelenjavnih 
artiklov, ki seveda nimajo nobenih značilnosti Uličnega muzeja. 
Toliko jih je, da stare stavbe, ki je na večini izolskih razglednic, ne bo 
mogoče več fotografirati brez prisotnosti najboljšega soseda, ki na ves 
glas prisega na slovenskost svoje ponudbe. Prav zanimivo bo slišati, 

| kaj na to porečejo v Zavodu za varstvo kulturne dediščine in v Po- 
| morskem muzeju, ki je solastnik Uličnega muzeja. Da o nelagodnih 

občutkih, ki jih pri pripadnikih narodnosti lahko vzbuja takšno pou- 
| darjanje slovenskega izvora sploh ne govorimo. d.M.



M/UVTIRL/M' 4
Običajne težave

Četrtek, 9. april 2015, št. 1098

Pogovor o petih dvomih
Zakupniki kmetijskih zemljišč v izolskem amfiteatru, takoimenovani 8, in 9. coni, ki so zabredli v formalne 
težave s svojimi že postavljenimi objekti, so dali pobudo za srečanje z odgovornimi službami in organi 
glede prihodnosti kmetovanja na tem območju. Radi bi dosegli dogovor vsaj o petih odprtih vprašanjih.
Odprtih vprašanj je veliko, skupni 
imenovalec pa je legalizacija tistih 
že zgrajenih objektov, ki si to za­
služijo, vrsta in velikost objektov, 
ki bi jih lahko postavljali v pri­
hodnje in ustvarjanje pogojev za 
kvalitetnejše kmetovanje ter večjo 
samooskrbo prostora in ljudi.
V gradivu, ki ga ravnokar pripravlja­
jo pišejo, da ne gre le za lastne po­
trebe družin in za lokalno samoo­
skrbo s pridelki na zemljiščih Izole( 
v lasti ali v zakupu), temveč tudi za 
dolgoletno, truda polno delo, odnos 
do zemlje in pomembno dediščino, 
prebivalstva. Kmetje, zakupniki 
Izole in celotne Obale, so s sodelo­
vanjem Agrarije opravili pionirsko 
vlogo na slovenskem trgu z zgod­
njimi spomladanskimi in poznimi 
jesensko-zimskimi izdelki ( bučke, 
jagode, cvetača, brstični ohrovt)... 
Tudi sedaj bi lako na podoben na­
čin nadaljevali, toda ustvariti je tre­
ba bolj ugodne razmere.
Na pogovoru, ki bi ga sicer radi or­
ganizirali skupaj z občino, če je ta 
na to pripravljena, želijo povabiti 
tako odgovorne iz Sklada kmetij­
skih zemljišč in Ministrstva za kme­
tijstvo, kot tudi predstavnika Zavo­
da za varstvo kulturne dediščine 
in, seveda, Občino Izola in Upravno 
enoto Izola. In o čem bi se radi po­
govarjali? Iz gradivo smo povzeli 
pet bistvenih vprašanj na katera bi 
radi dobili jasne odgovore.
1. Kdo je dokončno pristojen za 
legalizacijo že zgrajenih kmetij­
skih objektov? Številni najemni­
ki se zanašajo na najavljen in v 
Odloku objavljen rok za izvajanje 
legalizacije (moratorij), toda očit­
no se vmes dogaja odlaganje vlog, 
zmeda, jeza, razočaranje nad odno­
som do ljudi, ki so s potom gnojili 
svoje zemljišče, od dedov prevzeli 
kažete..., so pa tudi pomisleki o na­
daljnjem delu?... Sklad ima izredno 
dolg spisek obveznosti za zakupni­
ke, malo pa ima opredeljenih las­
tnih obveznosti.
2. Kaj natančno pomeni prepoved 
globljih temeljev za stabilnost 
objektov, saj so jih mnogi postavlja­
li zato, ker so bili primorani to storiti 
zaradi trdnosti objektov in v tej luči 
je odločitev Zavoda, ki prepovedu­
je temeljenje vprašljiva, predvsem 
pa predstavlja odstranitev temeljev 
izredne stroške za lastnike že zgra­
jenih kmetijskih objektov.

V V

3. Kako preseči razkorak med do­
voljenimi dimenzijami objektov, 
ki jih določata občinski Odlok 
in pravilnik Sklada. Skupina za­
kupnikov, ki ima povprečno okoli 
5000m2 zemljišč v zakupu, trdi, da 
se vse orodje in sredstva, ki jih ima­
jo v uporabi, ne more namestiti na 
površini manjši od 70m2, kar sicer 
omogoča občinski Odlok.
4. Kako razvijati kmetijstvo in vrt­
narstvo brez rastlinjakov? Zaku­
pnik, ki želi priti na trg s svojimi 
izdelki, ne more bazirati zgolj na 
nakupu sadik, temveč jih mora pri­
praviti sam. To tudi mnogi delajo, 
toda brez steklenjakov, plastinja- 
kov, rastlinjakov, ki niso zaželjeni, 
tega ne bodo zmogli.
5. Kako zagotoviti kvalitetnejši in 
popolnejši pregled stanja objek­
tov in gospodarnega koriščenja 
zemljišča zakupnikov? Ti pričaku­
jejo, da bodo o pregledu obveščeni 
in da bodo pri in oceni stanja sode­
lovali. Prav tako smo zainteresirani 
za sodelovanje v ocenah kaj mora 
zakupnik narediti: popraviti, sani­
rati, odstraniti objekt ali druge pri­
pomočke, urediti okolje... ko bo do­
bil obvestilo o prihodu inšpekcije.

Vprašalnik s predlogom, da sodelu­
jejo na pogovoru, ki ga zakupniki 
pripravljajo skupaj z uredništvom 
Mandrača bodo prejeli vsi našte­
ti, glede na njihovo odzivnost pa 
bo tudi dogovorjen datum okrogle 
mize.
Udeležbo na pogovoru, ki ga je vz­
podbudil Marjan Miklošič, so že 
prijavili mnogi zakupniki, tisti, ki bi 
to radi še storili pa pokličite 040 211 
434 in vključili vas bodo.

Agenda, ki je ne priznamo
Prav nič prijetno se nismo po­
čutili ob gledanju zanimivega 
dokumentarca o tem, kaj je res 
pomembno v človekovem življe­
nju in o tem, kako celo največja 
mesta namenjajo vse več prosto­
ra pešcem in kolesarjem in se o 
takšnih rešitvah “celo” dogovarja­
jo s tam živečimi.
Izolani smo glede razumevanja 
bistva človekovega bivanja v ne­
kem okolju še zelo za časom. 
Pravzaprav se šele nekaj let zave­
damo kako pomembno je živeti 
v skupnosti, s sosedi, s prijatelji 
in znanci, se srečevati, pozdrav­
ljati, pogovarjati in živeti skupaj. 
Občani počasi prihajamo do teh 
spoznanj, oblast pa ne, saj še kar 
naprej razmišlja z logiko, da je 
Izola spalno naselje v katerega se 
vračajo ljudje z dela in v katerem 
prespijo, vse ostalo pa zadovoljijo 
v trgovskih središčih izven mesta 
ali celo v sosednjem mestu.

Simonovič še naprej predsednik 00 Desusa
Na redni programsko volilni skupščini so se v hotelu ZDUS Delfin 
Izola, zbrali člani skupščine občinske organizacije DeSUS Izola. Po 
uvodnih proceduralnih potrditvah so delegate sprejeli poročilo o 
delu in finančno poročilo za leto 2014.
Kot je poudaril predsednik 00 DeSUS Izola, Branko Simonovič, je 
bilo minulo leto zelo volilno obarvano, saj smo imeli kar tri volitve (za 
Evropske, Državno zborske in lokalne). Pri tem je poudaril zelo dober 
rezultat, ki je bil dosežen na vseh treh dogodkih in sicer, za Evropske­
ga poslanca je kandidat Ivo Vajgel v Izoli prejel 12,41%.odstotkov 
glasov, (nad slovenskim povprečjem.), v drugi volilni enoti Postoj­
na na Državno zborskih volitvah je bil dosežen drugi rezultat (so- 
vensko povprečje), na lokalnem nivoju pa smo prvič imeli svojega 
kandidata za župana v drugem krogu, kjer je prejel 37,7 odstotkov 
glasov. V občinskem svetu ima DeSUS 4 svetnike, kar je največ v 
vseh 20 letih delovanja stranke na lokalnem nivoju.
Izpostavljena je bila tudi zaskrbljenost nad odnosom občinske koalici­
je do stanja v občini, ko se politika oddaljuje od potreb občank in ob­
čanov ter za ohranitev koalicijske večine v občinskem svetu župan 
podpira tudi ozke (tudi zasebne) interese koalicijskih partneric. 
Člani skupščine so Branku Simonovič zaupali nov štiriletni mandate 
na čelu 00 DeSUS Izola, potrdili 13 članski občinski in nadzorni od­
bor ter smernice programa dela za letošnje leto. oo Desus Izola

Cenejši telefoni za 
izolske upokojence
Za izolske upokojence so pri Simobilu, ki ima prodajno mesto na 
Sončnem nabrežju 2, pripravili posebej ugodno ponudbo izbranih 
telefonov po znižanih cenah!
Izkoristite izjemno ponudbo in za 1 Euro izberite telefon, ki bo 
pravi za vaše potrebe in vaš način uporabe telefona. Lahko tudi 
takšnega, posebej prilagojenega upokojencem, s tipko za klic v sili. 
Pohitite, znižane cene telfonov veljajo samo do razprodaje zalog. 
In ne pozabite.

Še pojasnilo:
Akcija poteka samo na prodajnem mestu Simobil Izola.
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Mednarodni Velikonočni sejem je 
letos praznoval svoj enajsti rojstni 
dan, kljub temu, da se mu je odre­
kla Občina Izola. Organizacijo je 
prevzel Jani Kovačevič, ki pa je imel 
veliko težav predvsem z vremenom.

Nosilec Velikonočnega sejma sta­
rin je do letos bil Center za kul­
turo, šport in prireditve, a zaradi 
pomanjkanja finančnih sredstev 
so letos povsem nepričakovano 
prepustili organizacijo dogodka 
Kavačeviču, ki je sicer zadnja leta 
redno sodeloval pri sami organi­
zaciji. Za to se je odločil, pravi, 
ker si želi, da bi se v Izoli nekaj 
dogajalo, sejem pa je še vsako leto 
privabil veliko število ljudi. “Lju­
dje so navajeni, da je za Veliko 
noč v Izoli sejem in prepričan 
sem, da bi morali to tradiciojo 
ohraniti. Najlažje je projekt pre­
kiniti, ampak to nosi dolgoročne 
posledice. Zaradi tega sem šel v

projekt z velikim tveganjem, na 
svoje stroške in na žalost je iz­
padlo, kot je izpadlo”, pravi Ko­
vačevič. Sejem je ob deseti uri ta- 
korekoč prekinil dež, kljub temu 
pa ga niso mogli prestaviti na 
kakšen drugi dan, malo zato, ker 
drugih prostih terminov ni bilo, 
pa tudi zato, ker potem ne bi več 
bil Velikonočni sejem.
Na sejmu se je kljub vremenskim 
napovedim pojavilo več kot deve­
tdeset razstavljalcev, prijavljenih

pa je bilo več kot 120.
“Na Velikonočni sejem pride tudi 
nekaj razstavljalcev, ki sicer ne 
razstavljajo nikjer, razen v Izoli. 
Naprimer z muzejske trgovine v 
Lokvah. ”

Pomoč bi bila dobrodošla
Jani Kovačevič upa, da bo do na­
slednjega leta Občina Izola prepo­
znala, da nujno potrebuje tovrstne 
dogodke, saj se ne more vse vrteti 
okoli vina in vinarstva, dejstvo pa

je, da za čas Velike noči, ko je bila 
Izola polna turistov, Občina oziro­
ma Center za kulturo, šport in prire­
ditve niso organizirali prav ničesar. 
Tudi veliko pomoči pri organizaciji 
Kovačevič ni imel, le kar se tiče ure­
janja papirjev, ampak niti stojnice, 
ki jih je najel kar v San Simonu, niti 
javna površina, niso bili brezplačni. 
“Razstavljala so bili do desete ure 
kar zadovoljni z obiskom in proda­
jo, ampak, ko se je dež začel, jih je 
veliko preprosto spakimlo in šlo. S 
finančnega vidika je bil zato zame 
ta sejem velik zalogaj. ”

Ni posluha za muzej
Kovačevič pravi, da je poleg orga­
nizacije sejma, z lastnim vložkom 
hotel postaviti tudi nekakšen mu­
zej, a ni dobil nikakršne podpore 
s strani Občinske uprave. “Odku­
pil sem opremo stare trgovine in 
zdela se mi je imenitna ideja, da 
bi jo restavrirali in jo postavil v 
muzej, v katerem bi bili razstav­
ljeni izdelki, ki so v preteklosti 
definirali Izolo. Prepričan sem, 
da bi marsikateri turist zavil v 
ta muzej in bi mesto imelo kaj od 
tega. Ampak podpore nisem dobil 
nobene, oziroma moral bi plačati 
najemnino za prostor, zato pa so 
veliko več zanimanja pokazali v 
Kopru. Moram priznati, da me je 
to kar nekoliko razžalostilo." am
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Rokometaši so velikonočno počivali
Rokometaši v nedeljo na 
Štajersko
Naši rokometaši večino tekem 
igrajo ob sobotah, tokrat pa se 
bodo z rokometaši iz štajerske 
prestolnice udarili v nedeljo po­
poldne. Z Mariborom igrajo na­
mreč ob 18.00. Kot nam je včeraj 
povedal Borut Hren, je stanje 
v izolskem taboru »za enkrat v 
redu«, kar pomeni, da poškodb 
pri fantih ni. Ker se situacija rada 
spremeni, bomo res držali pesti, 
da ostanejo fantje nepoškodovani 
vse do konca prvenstva. Zdaj smo 
z enajstim mestom in dvema toč­
kama naskoka pred Sevnico rela­
tivno varni pred izpadom. Sevni­
ca igra tokrat doma proti četrto 
uvrščenemu Trimu Trebnje. Ta si 
bo vsekakor prizadeval zmagati, 
saj ima enako točk (29) kot Ribni­
ca, ki igra proti Gorenju, s čimer 
bi okrepil sedanjo pozicijo.
Kaj lahko naši naredijo v Mari­
boru? Doma bi proti ekipi, kjer 
igra nekdanji Izolan Dušan Fi- 
del, imeli več možnosti. Bitka 
vsekakor bo, obljubljajo naši, ki 
so sicer bolj orientirani proti pre­
ostalim trem tekmam: v soboto 
(18. aprila) prihaja v Izolo Škofja 
Loka, zatem jih 24. 4. čaka pot k 
ljubljanskemu Slovanu, zadnja te­
kma pa bo doma 6. 5. proti Svišu, 
ki je že resen kandidat za drugo 
ligo.

Gv®a®EBBir

Izola: Cerknica 3:0
S tekmo več prevzemamo vod­
stvo na lestvici pred Ajdovščino. 
Naslednji krog počivamo zaradi 
izstopa Pirana iz lige.
Na razmočenem igrišču smo po­
novno ugnali goste iz Cerknice. 
Tokrat z nekoliko nižjim rezul­
tatom in slabšo predstavo kot v 
pokalni tekmi, a vseeno dovolj 
suvereno za visoko zmago. 
Avtogol gostov, ki so se krčevito 
in z vsemi močmi branili od prve 
minute je prelomil tekmo. Gostje 
so kljub vodstvu Izole še naprej 
igrali zaprto, a naši igralci so se 
sprostili in nanizali nekaj nevar­
nih napadov. Kotnik je z lepim lo­
bom premagal vratarja Cerknice 
za 2:0, za tem pa po podaji v pro­
stor z lepim sprejemom žoge ru­
tinirano zaključil za 3:0, s čimer 
je potrdil, da ima nesporen talent,

ki ga ob pravilnem pristopu lahko 
daleč pripelje.
Z zmago smo s tekmo več zača­
sno prevzeli vodstvo na lestvici. 
Naslednji krog smo prosti, potem 
pa sledi razpored tekem za za­
ključni del tekmovanja, kjer bo 
vse odvisno od fantov na igrišču.

Izola ima novega predsednika
Kod smo pisali na naši spletni 
strani, je ob koncu marca klub 
sklical redno skupščino, kjer je 
bilo predstavljeno preteklo do­
gajanje v klubu, finančni plan in 
načrti za prihodnost.
Ob tem je s predsedniškega me­
sta odstopil dosedanji predsednik 
Aleš Frančeškin, ki ga je zame­
njal Boris Kalšek.
Aleš Frančeškin je svoj odstop 
ponudil zaradi povečanega dela 
v osebnem podjetniškem poslu, 
zaradi česar ne bi mogel biti stal­
no prisoten v klubskih prostorih, 
kar bi zaviralo razvoj kluba. Fran­
češkin bo še vedno v upravnem 
odboru, predsedniško mesto pa 
je po glasovanju prisotnih na 
skupščini prevzel Boris Kalšek. 
Nekdanji carinik iz Izole je kot 
edini kandidat za predsednika 
pripravil program za nadaljnjo 
vodenje kluba.
Upravni odbor bodo poleg Kalška 
in Frančeškina sestavljali še Si­
mon Božič, David Zajc in Robert 
Štumpf. Naloge v novem vodstvu 
bodo podeljene naslednji teden 
na prvi seji upravnega odbora. 
Klub solidno posluje z nekaj do­
lgovi iz preteklosti, ki si jih bo 
novo vodstvo prizadevalo pokriti. 
Vizija je jasna. Še naprej je prvi 
cilj napredovanje članske ekipe v 
2.SNL in ohranitev kvalitetnega 
moštva mladinskih in kadetskih 
selekcij na ravni prve lige ter po­
vrnitev čim večjega števila gledal­
cev na izolske tribune.

28. Izola Spring Cup je za nami
V Izoli se je danes zaključila že 
28. regata Izola Spring Cup. V treh 
dneh je organizatorju uspelo izpe­
ljati le tri plove, saj so vremenski 
pogoji tekmovanje omogočili le v 
petek, ko so jadralce na morju pri­
čakali zmerno močan veter ter to­
pli sončni žarki. V soboto je veter 
odnesel dež, v nedeljo pa je bila 
burja premočna, da bi omogočila 
varno jadranje, zato se je organi­
zator že pred popoldnevom odlo­
čil tekmovanje končati.

455 mladih optimistov na 
Velikonočni regati
V Portorožu se je v organizaciji 
JK Pirat končala tridnevna tradi­
cionalna, letos že 23. Velikonočna 
regata za razred optimist. Gre za 
najpomembnejšo regato za op­
timiste v tem delu Evrope ter za 
najštevilčnejšo regato v Sloveniji, 
na kateri je tokrat zajadralo kar 
455 mladih jadralcev iz Sloveni­
je in tujine. Najboljši slovenski 
jadralec, Janez Zabukovec iz JK 
Jadro Koper, se je uvrstil na odlič­
no drugo mesto. Na podelitvi so 
navzoče pozdravili tudi podpred­
sednica Mednarodne zveze razre­
da optimist Carla Stanley, pred­
sednik Jadralne zveze Slovenije 
Aljoša Tomaž in župan piranske 
občine dr. Peter Bossman.
V 23-ih letih se je portoroška Ve­
likonočna regata uveljavila kot 
najpomembnejša regata za razred 
optimist v tem delu Evrope in kot 
ena od treh najpomembnejših v 
Evropi, že vrsto let pa slovi tudi 
kot najštevilčnejša regata v Slo­
veniji. Vsako leto se je udeleži 
veliko število mladih tekmovalcev 
v starosti od 7 do 15 let. Letos jih 
je iz enajstih držav prišlo kar 455,

največ od njih iz Nemčije in Av­
strije, saj za ti dve državi Veliko­
nočna regata predstavlja izbirno 
regato za izbor reprezentance. 
Jadralci so prišli tudi iz sosednjih 
Italije, Hrvaške in Madžarske, pa 
iz Slovaške, Poljske, Češke, Švice, 
Malte in seveda Slovenije. Ker šte­
je tudi kot izbirna regata za slo­
vensko reprezentanco, je bilo tudi 
tokrat dogajanje na morju zelo 
zanimivo.
Regata se je v lepem, sončnem 
vremenu začela v petek, ko so 
mladi jadralci v treh skupinah po 
približno 150 jadralcev odjadrali 
štiri regate. Po nekaj čakanja za­
radi zelo spremenljivega vetra, 
tako po moči kot po smeri, se je 
ta popoldne stabiliziral in okrepil 
na okoli 18 vozlov ter mladim ja­
dralcem ponudil odlične jadralne 
pogoje. V soboto je bilo deževno 
in hladneje, pa tudi vetra je bilo 
manj, zato so odjadrali le en plov. 
Regata je bila sicer veljavna že 
po prvih treh petkovih odpelja­
nih plovih, a vseeno si je regatni 
odbor želel izpeljati čim več za­
stavljenega programa, torej tudi 
še vsaj kakšno regato danes, na 
zadnji regatni dan. Žal pa je bila 
burja v Piranskem zalivu za mla­
de jadralce premočna, zato se 
je vodja regatnega odbora Miro­
slav Čarman odločil, da jadranje 
iz varnostnih razlogov odpove. 
»Zadovoljen sem, da smo izpelja­
li pet plovov in da smo imeli do­
bre razmere za jadranje. Danes 
je bil premočan veter za prisotno 
sestavo, imeli smo namreč 250 
zelo mladih jadralcev, zato smo 
predvsem gledali na njihovo var­
nost. Vesel sem, da smo končali 
uspešno in brez zapletov.«
Po odličnem jadranju je slavil 
mladi, komaj desetletni Malte- 
žan Richard Schultheis, na dru­
go mesto absolutno se je z zgolj 
točko zaostanka uvrstil naj višje 
uvrščeni slovenski jadralec, Janez 
Zabukovec iz JK Jadro Koper in 
na tretje Italijan Federico Andrei. 
Že na četrtem mestu absolutno 
je bila prva deklica, prav tako ja­
dralka malteške zastave Victoria 
Schultheis, na peto mesto pa se 
je uvrstil še en slovenski jadralec, 
Klemen Semelbauer (JK Porto­
rož). Odličen nastop slovenskih 
jadralcev so z uvrstitvami v prvo 
dvajseterico dopolnili Rok Ver- 
derber (12. mesto, JK Portorož), 
Daniel Cante (14. mesto, JK Izo­
la) in Peter Milivojevič (16. me­
sto, JK Jadro Koper). Najboljša 
slovenska deklica je bila Lana Se­
melbauer (JK Portorož) na sku­
pnem 29. mestu.
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V petek, 29. maja bo v koprskem 
gledališču premiera t rej ega avtorskega 
dela primorskega igralca, šansonjerja, 
komedianta in vedno bolj tudi Izolana, 
Iztoka Mlakarja, predstava s pomenljivim 
in strah vzbujajočim naslovom: Pašjon. 
Predstava nastaja v sodelovanju koprske­
ga in novogoriškega gledališča, avtor tek­
sta je Iztok Mlakar, sodelujejo igralci obeh 
gledališč, režija pa je tudi tokrat v rokah 
Vena Tauferja.
- Pašjon je bil najprej delovni naslovte cele 
zgodbe, zdaj pa nimamo še nič boljšega, 
zato se ga kar držimo.
- Te je kdo povprašal, zakaj si se lotil tako 
zahtevne teme, ki jo vsi nekako pripisu­
jemo cerkvi?
- Nikoli mi nihče ni nič očital zaradi tega 
pa tudi doslej sem igral že v veliko bolj de­
likatnih in blasfemičnih zgodbah pa se ni 
zgodilo, da bi kdo težil zaradi tega. Mor­
da velja razmišljanje, da mora komedija 
slabšalno govoriti o nekom ali nečem, 
vendar to nikakor ni res.

- Če ne bi bil zraven ti in tvoji dobri gegi, 
bi to lahko bila klasična drama.
- Tema drame in tema komedije sta isti. 
Drama vedno kaže kakšen naj bi človek 
bil, komedija pa kaže, kakšen človek je, z 
vsemi svojimi slabostmi.
. Koliko podob ima tvoj Pašjon?
- Vedno delam tako, da zgodbo dopolnju­
jem do samega konca. Najprej sem mis­
lil, da bo 12 zgodb, zdaj je jasno, da jih 
bo štirinajst. Za katero gre pa ne morem 
povedati, vendar sem hitro opazil, da 
mi manjka v celi predstavi. Nasploh sem 
znan po tem, da stalno nekaj popravljam. 
Ko prvič prebiramo se nam najprej zdi, da 
nič ni duhovito in zjutraj se mi zdi vse brez 
veze, zvečer se temu že smejemo in tudi 
obratno.
. Spet pišeš v rimah in spet si ne moreš 
privoščiti improvizacije?
- Že pri Sleherniku sem opazil, da se tudi 
pri takšnem besedilu da improvizirati, 
ampak morda drugače, z ritmom, barvo, 
z višino in podobnim.

- Za tiste, ki niso glasbeniki, kot si sam, je 
težje igrati v rimi?
- Sploh ne. Opažam, da si je tekst z rimo celo 
lažje zapomniti. Jaz si navadno besedilo za­
pomnim tako, da pomislim na to, kaj imam za 
povedati, pri rimi pa imaš zraven še melodijo. 
Rime so kot malta, kot nekakšno vezilo.
- Navadno, ko pride tvoja predstava, 
pride tudi novi album.
- Tokrat bo to težje, ker je ta predstava pre­
cej bolj zahtevna od Slehernika. Morda bom 
moral malo počakati z naslednjim albumom, 
ker sem se zapletel v eno močno delo, ki mi 
je vzelo kakšni dve leti, ampak to ne pomeni, 
da sem miroval, daleč od tega.
- Kolikokrat ste že odigrali Dohtorja in Sleh­
ernika? Pričakuješ podobno s Pašjonom?
- Slehernik se še vedno igra, Dohtor pa na 
žalost ne več, kar se pogosto zgodi, ko pride 
nova predstava, zato sem bil tokrat toliko 
bolj pozoren, da do tega ne bi prišlo. Se je 
pa Slehernik odigral 150 krat, Dohtor pa 
200 krat. Seveda bi bili vsi zelo zadovoljeni, 
če bi se tolikokrat ponovil tudi Pašjon.



9.4. četrtek
19.00 Galerija Insula in Manziolijeva palača Izola 
Odprtje razstave »ŠEST OČI«
Rok Kleva Ivančič, Rihard Lobenwein in Nik Skušek

10.4. petek
18.00 Manziolijeva palača Izola

22. srečanje »Najboljši športniki Italijanske Unije«
11.4. sobota
18.00 Kulturni dom Izola

KuD Balerima PLESNA PRAVLJICA ponovitev

18.00 Manziolijeva palača Izola
MORJE in NJEGOVE ZGODBE

verzi in glasbe med 19. in 20. stoletje. Pripovedovalec: 
Alessandra Giardina. Glasba, video in režija: Giorgio Santi.

14.4. torek
18.00 Kulturni dom Izola

NAŠA POMLAD
Nastop otroških in mladinskih pevskih zborov
OPZ OS V. Šmuc Izola, OPZ Glasbene šole Koper, OPZ Glas­

bene šole Izola, MPZ OŠ Koper, MPZ Glasbene šole Koper

18.00 Manziolijeva palača Izola
Večeri italijanskega filma

posvečeno dnevu upora z projekcijo filma "Achtung ban­
diti!". Režija: Carlo Lizzani. Igra: Gina Lollobrigida.

15.4. sreda
19.00 Mestna knjižnica Izola

predstavitev knjige Zvonko Bizjak: Keramika
ki jo je izdal priznan oblikovalec keramike in voditelj 

tečajev in poletne šole keramike Zvonko Bizjak.

10.00, Kulturni dom Izola
Območno srečanje otroških gledaliških skupin

Mali strah BAV BAV
Gledališče STEPS Izola / Režija Zvonka Radojevič

17.4. petek
19.00 Mestna knjižnica Izola
pesniški večer z Janezom Zupanom - Žepom

PESMI ŽIVLJENJA - POESIE DELLA VITA.
Pesnik je v zbirki strnil vse svoje življenje, vso prehojeno 

pot, vse svoje radosti in bridkosti.

20.00 Manziolijeva palača Izola
ETHNOINSULA 2015 

DANIELE RONDA - vokal/kitara, SANDRO ALLARIO - har­
monika/klavir, CARLO RAVIOLA - bas, PIER FOSCHI - bobni

18.4. sobota
11.00 Manziolijeva palača Izola
Finale nacionalnega izbora mednarodnega likovnega natečaja za

PLAKAT MIRU
24 finalistov iz vse Slovenije bo razstavilo svoja likovna dela, zapeli 
jim bodo otroci iz Izole in Slavko Ivančič, skupaj pa bodo ustvarili 
velik plakat miru z naslovom »Mir povezuje«

19.4. nedelja
19.00 Kulturni dom Izola
Gledališka skupina »Teatro incontro« iz Trsta

»Don Giovanni« Režija: Sandro Rossit

18.00 Manziolijeva palača Izola - 20. do 23. april
Ob Svetovnem dnevu knjige 

STOJNICA ITALIJANSKE KNJIGE BREZPLAČNOZA VSE!!! Stojnica bo 
odprta v Manziolijevi Palači od 20. do 23. aprila.

21.4. torek
od 9.00 do 13.30 Kulturni dom Izola

Regijsko srečanje otroških gledaliških skupin
10.00 Manziolijeva palača Izola

Ob Svetovnem dnevu knjige
odprtje razstave knjig

20.00 Kulturni dom Izola
V ŽIVO ljubezenske in šaljive zgodbe

Gledališče STEPS / Režija : Zvonka Radojevič

19.00 Mestna knjižnica Izola
DAN IN NOČ KNJIGE

25.4. sobota
19.00 Park Pietro Coppo Izola

Ob Dnevu upora proti okupatorju in 70- 
obletnici osvoboditve Izole

Nastop glasbene skupine ČAMPO CRIZI
»Pesmi upora iz različnih delov sveta«

Glasbena skupina opeva spomin in željo po svobodi, upan­

ju, revoluciji. Slavnostni govornik bo g. Miran POTRČ

Gremo... v Izolo
v kino

40 LET BREZ PASOLINIJA

V redno distribucijo in prikazovanje je prišel zadnji 
film, ki poskuša prikazati enega izmed italijanskih 
najprominentnejših umetniških likov dvajsetega 
stoletja, predvsem za filmsko področje - Paso- 
linija. Izdelek naslovljen po legendarnem filmarju 
(oziroma njegovemu priimku) je pričel svojo pot 
že lani, pri nas pa so ga prvič predvajali novem­
bra, na minulem Liffu.
Celovečerni spust v Pasolinijevo življenje prika­
zuje zadnja dneva ustvarjalčevega življenja: od 
povratka iz Stockholma do usodne noči, ko ga 
skupina napadalcev grozovito ubije na plaži, 
nedaleč od Rima. Vpogled v zaključek Paso- 
linijevega življenja je prikazan tudi na 'njegov 
način', toda s poudarkom na njegovih medoseb­
nih odnosih, na razmišljanjih o naslednjem 
nedokončanem projektu, spreminjanju italijan­
ske in meščanske družbe ter smislu celotnega 
družbenega ustroja. Vse s predznakom »Paso- 
lini«.
Režiser Abel Ferrara si je dovolil kreirati nov (v) 
pogled v Pasolinijevo 'dušo' in s tem poskusom 
se je najbrž želel počastiti nesmrtnemu avtorju, 
ki je zaznamoval precejšnje število 
filmskih ustvarjalcev, predvsem pa 
filmsko umetnost. 'Ala' Pasolini seje 
lotil filma, v katerem je želel ujeti duh 
časa ter opozoriti na nedokončani 
Pasolinijev izdelek. Pomembno vlo­
go v filmu pa nosi VVillem Defoe, ki 
je uprizoril znamenitega italijanskega 
filmarja - in moram(o) priznati, da je 
Defoe Pasoliniju precej podoben.
Ferrarov zadnji celovečerni poskus 
pa pusti grenki priokus, saj ne vemo 
točno, kaj je želel povedati: ali gre

za poklon, ali za obliko biografskega filma, ali 
pa počastitev avtorju ob 40-letnici njegove sm­
rti?! Po svoje pa tudi ni pomembno. Vselej pa je 
problematična oblika pripovedi, ki vnaša veliko 
nepomembnih insertov ter v zaključku nas pusti 
nekoliko nepotešene. Hkrati se pojavlja mati, ki je 
zelo pomembna oseba v Pasolinijevem življenju, 
toda vselej neformulirano in nenazadnje se točka 
o materi ne razvije kot bi gledalec pričakoval. 
Navsezadnje pa gre za film o pomembnemu 
človeku, kontroverznemu avtorju in, za nekat­
ere, najvplivnejšemu italijanskemu režiserju. Za­
torej je pogled, po svoje, nujen za vse tiste, ki Pa- 
solinija poznate in ga občudujete, za preostale 
pa je izlet v svet neznanega, ki vas prej pretresel 
kot pa usmeril. Toda ne začnite s Pasolinijevim 
zadnjim izdelkom - nasvet filmofila.

Projekcija filma se v Art kinu Odeon prične v 
četrtek, 9. aprila. Na sporedu bo do naslednje 
srede. Dovolj časa za ogled.

Erik Toth

Galerija Insula Izola
skupinska razstava Rok Kleva Ivančič, Rihard Lobenvvein, Nik Aniki Skušek: "6 OČI" 
Sončna dvorana Izola
skupinska razstava SLADKA ISTRA: 6. ex tempore 
Galerija Plač Ljubljanska 32 Izola 
razstava slik Predrag Žvab 
Galerija Alga Izola
razstava slik Damijan Šturm: VEČ 
Kavarna Zvon
razstava INES FUGINA MALNAR



na koncert...

NAŠA POMLAD
V torek, 14. aprila 2015, bo ob 18.00 v Kulturnem domu Izola že 45. revija otroških in mladinskih 
pevskih zborov NAŠA POMLAD. Vstopnina je 5 eur, vstopnice pa bodo na voljo uro pred prireditvijo 
pri blagajni Kulturnega doma Izola.

Na reviji bodo nastopili:

OPZ OŠ Vojke Šmuc Izola 
(zborovodja Tatjana Čeh)

OPZ OŠ Dekani 
(zborovodja Slavica Kleibencetel)

MPZ OŠ Koper
(zborovodja Maja Cilenšek) 

OPZ Glasbene šole Izola 
(zborovodja Kristina Babič)

MPZ Glasbene šole Koper
(zborovodja Maja Cilenšek) 
Strokovni spremljevalec 
je Matej Penko.

v Kino na plaži...

KINO OTOK K SODELOVANJU
Filmarji, pozor: dva aktualna natečaja v 
mesecu aprilu vabita v Izolo in Innsbruck!
1. Natečaj Video na plaži smo podaljšali 
do nedelje, 12. Aprila 2015. Tradicionalna 
sekcija Mednarodnega filmskega festivala 
Kino Otok - Isola Cinema poletnemu zvezd­
natemu nebu in blagim morskim sapicam že 
leta zoperstavlja udarne kratkometražce še 
ne uveljavljenih avtorjev od blizu in daleč. 
Mlade avtorje (jasno, »mlad po srcu« šteje) 
torej pozivamo k prijavi in predstavitvi del, 
ki bodo tekom 11. edicije festivala (med 3. 
in 7. junijem 2015) prikazana v sproščenem 
vzdušju ter neposredni bližini izolske plaže 
Svetilnik. Avtorji bodo ob uvrstitvi v pro­
gram deležni akreditacije za vse filmske 
projekcije festivala in možnosti nastanitve v 
kampu Škampu, filmi iz programa pa bodo 
predstavljeni v festivalskem katalogu. 
Omejitev glede filmskih zvrsti ni. Dolžina 
prijavljenih filmov naj ne presega 30 minut, 
prednost pri izboru pa bodo imeli filmi, ki so 
nastali v lanskem in letošnjem letu.
Vabimo vas torej, da do nedelje, 12. aprila 
2015 svoje izdelke pošljete na naslov:

Otok, zavod za razvijanje filmske kulture
Ljubljana
Metelkova 6
1000 Ljubljana

s pripisom »Video na plaži«. Izpolnite pri­
javni obrazec v priponki in ga priložite vašim 
filmom.

Vaše izdelke lahko dostavite tudi po elektron­
ski poti na video@isolacinema.org. Na isti 
naslov nam lahko pišete za več informacij, 
spremljajte pa tudi našo spletno stran in fa- 
cebook profil.
2. Filmske ustvarjalce, stare med 20 in 35 let, 
obveščamo tudi o aktualnem natečaju Inns­
bruck Film Campus, ki ga organizira Medn­
arodni filmski festival v Innsbrucku, pobraten 
festival Kino Otoka. Kooperativa, naše part­
nerstvo z innsbruškim filmskim festivalom, 
je ustanovljena že z nastankom Kino Otoka 
in vsa ta leta temelji na uspešnem medse­
bojnem sodelovanju. Ob tej priložnosti vam 
posredujemo vabilo k udeležbi na filmskemu 
kampusu.
Mladi talenti z izkušnjami na področju filma, 
ki prihajajo iz Avstrije, Južne Tirolske, pokra­
jine Trento in Slovenije so vabljeni, da do 27. 
Aprila 2015 pošljejo svoje prijave na elek­
tronski naslov office@film-campus.at. 
Kampus je odprt za ustvarjalce z vseh področij 
filma, diploma iz filmske umetnosti ni obvez­
na, je pa lahko prednost.
Udeležba 30ih izbrancev na filmskem kam­
pusu je brezplačna, prav tako je s strani 
kampusa plačana namestitev in del potnih 
stroškov.
Za več informacij obiščite spletno stran 
Innsbruck Film Campus, kjer najdete tudi 
prijavnico.
S prijaznimi pozdravi!

Pretorska palača Koper 
razstava Fulvia Grbac "IN RUBIŠ"
Galerija Loža Koper
SODOBNA UMETNOST V KERAMIKI / Bienalna razstava Sekcije za keramiko, porcelan in steklo Hrvaškega 

združenja likovnih umetnikov uporabnih umetnosti ULUPUH 

Galerija Meduza Koper
Iztok Maroh / Arhitektura čustev, prostorska postavitev

9.4. četrtek
19.00 Gledališče Koper

cario Goldoni Sluga dveh gospodarjev
20.00 Cerkev sv. Frančiška Asiškega, Koper 
Otvoritveni koncert

11. Mednarodnega zborovskega festivala Koper
Lunds akademiska kor, akademski pevski zbor Univerze v 

Lundu na Švedskem

10.4. petek
20.00 Cerkev sv. Frančiška Asiškega Koper

4. koncert abonmaja AMABILE
Svetovna zvezda Nebojša Živkovič je kot izviren in ekspre­

siven tolkalist močno vplival na mednarodno tolkalistično 
dogajanje kot interpret in skladatelj. S svojstveno kar­

izmo in virtuoznostjo bo oblikoval koncertni večer, ki je 

tematsko posvečen čutnim zaznavam.

11.4. sobota
10.30 Gledališče Koper

Erich Kasmer Emil in detektivi

Gremo... v Koper

20.00 Gledališče Koper
Esteve Soler Kontra demokraciji

13.4. ponedeljek
20.00 Cerkev sv. Frančiška Asiškega Koper 
2. koncert

11. Mednarodnega zborovskega festivala Koper
Univerzitetni zbor Padjadjaran iz Bandunga

15.4. sreda
18.0 Velika predavalnica UP Famnit, Koper

Izleti v matematično vesolje
Matematično ozadje planiranja projektov 
Cikel poljudnih predavanj o matematiki in njeni vlogi v 
sodobnem svetu, Izleti v matematično vesolje že šesto leto 

zapored prinaša predavanja o matematiki v vsakdanu.

20.00 Gledališče Koper
Edward Albee Kdo se boji Virginie Woolf?

17.4. petek
20.00 Gledališče Koper

Dobrodelna dražba umetniških del za 
Obalno zavetišče

18.4. sobot
8.00 Pristaniška ulica Koper

Sejem starin
10.30 Gledališče Koper

Otroška delavnica An ban
18.00 Gledališče Koper
Območno srečanje otroških in odraslih folk­

lornih skupin
19.30 Dvorana v Gračišču

PRAZNIK ŠPARINGE 2015
22.4. sreda
20.00 Cerkev sv. Frančiška Asiškega Koper

Celovečerni stand up šov z Vidom Valičem
20.00 Gledališče Koper

Milutin Bojič Gospa Olga
23.4. četrtek
17.00 Gledališče Koper
Društvo Bravo, Koper in CKSG Portorož

Bravo Pogovor - dr. Anica Mikuš Kos
24.4. petek
15.00 Cerkev sv. Frančiška Asiškega Koper

Revija simfoničnih orkestrov Zveze sloven­
skih glasbenih šol

18.45 Osrednja knjižnica Srečka Vilharja Koper
Noč knjige 2015

Vljudno vabimo otroke druge triade v našo knjižnico 
ob svetovnem dnevu knjige, da skupaj preživimo Noč v 

knjižnici, se zabavamo, pripovedujemo, ustvarjamo, se kaj 

naučimo in v knjižnici tudi prespimo.

29.4. sreda
9.00 Taverna, Koper

Svetovni dan plesa
30.4. četrtek
20.00 Zazid, igrišče

»Kresovanje«
Tradicionalno kresovanje: prižig kresa in druženje ob og­

nju.



10. 4. petek
Gledališče Tartini Piran - Srečanje gledaliških in lutkovnih skupin

REGIJSKO SREČANJE LUTKOVNIH SKUPIN 2015
16.00 RIBIČ IN NJEGOVA HČERKA
Avtor dela, mentor skupine in režiser: Aljoša Križ
17.00 KDO VRTA PO NOSU?
Avtor dela: Primož Suhodolčan, mentorica: doc. Jelena Sitar Cvetko

17.30 KRAUIČNA NA ZRNU GRAHA MALO DRUGAČE
Avtor dela: Tjaša Hvala in Ines Vodopivec (po Hans Christian Andersenu), 
mentor: doc. Jelena Sitar Cvetko

20.00 Gledališče Tartini Piran
OBMOČNO LINHARTOVO SREČANJE 

Ivan Cankar: SLIKE PO DOLINI ŠENTFLORJANSKI
Gledališko društvo Cuker teater Portorož. Režiserka: Ksenija Murari

11. 4. sobota

Gremo... v Piran Ste prodajno naravnani in ciljno usmerjeni?
Vam veliko pomeni fleksibilen delovni čas?

Radi delate z ljudmi in nimate težav s komunikacijo? 
Vas novosti in spremembe motivirajo in vam predstavljajo 

priložnost za uspeh?
Ponujamo vam odlično priložnost za osebni razvoj ...

V svojo sredino vabimo

svetovalca / komercialista (m/ž)

LOKACIJA DELA:
• poslovna enota Koper.

VZAJEMNA
zdravstveno zavarovalnica

Vzajemna 
zdravstvena 
zavarovalnica, d. v. z.
Vošnjakova ulica 2 
lOOO Ljubljana, Slovenija 
T: 080 20 60 
www.vzajemna.si

ob 19.00 Tartinijeva hiša Piran
POSVEČENO TARTINIJU

KONCERT učencev Ateljeja Tartini ob 25. obletnici Atelje­
ja Tartini iz Ljubljane 

19.30 Avditorij Portorož
Gledališka predstava - Slovensko narodno gledališče Nova Gorica

Erič Chappell: KRAJA
r: Jaša Jamnik. / i: Tomislav Tomšič k. g., Gorazd Jakomini, Arna Hadžialjevič, Maja 
Nemec, Gojmir Lešnjak-Goje

12.4. nedelja
17.00 Glavna dvorana Avditorija Portorož-Portorose 

Revija pevskih zborov PRIMORSKA POJE 2015
Nastopajo: Starši^ Ensamble iz Ronchi dei leggionari, MPZ Sveti 
Štefan iz Vipave, ŽPZ Cerklanke iz Cerkna, MePZ Sežana, Lovski PZ 
Zlatorog Vipava, MePZ Vrtojba, MePZ Divača.

13.4. ponedeljek
18.00 Avditorij Portorož

revija otroških in mladinskih pevskih zborov NAŠA POMLAD
Nastopajo; OPZ Vrtca Šmarje pri Kopru,OPZ OŠ Cirila Kosmača Piran, OPZ 
Sončki, OŠ Koper, OPZ OŠ Dekani, OPZ OŠ Šmarje pri Kopru, OPZ OŠ Koper.

17.4. petek
18.00 Gledališče Tartini Piran
Prireditev DRZNI Sl BITI PIRANSKI GIMNAZIJEC
18.4. sobota

OPIS DELA:
• načrtovanje in izvajanje prodajnih ter promocijskih aktivnosti;
• iskanje novih, potencialnih zavarovancev in negovanje prodajnega portfelja;
• izvajanje poprodajnih opravil.

OD KANDIDATOV PRIČAKUJEMO:
• V. raven izobrazbe ekonomske ali druge ustrezne smeri;
• eno leto delovnih izkušenj v zavarovalništvu;
• dovoljenje za opravljanje poslov zavarovalnega zastopanja;
• vozniški izpit B kategorije.

KAJ PONUJAMO:
• zaposlitev za nedoločen čas s trimesečnim poskusnim delom;
• možnost izobraževanja, osebnega in strokovnega razvoja;
• prijetno in stimulativno delovno okolje.

Zaposlujemo po načelu nediskriminatornosti in enakih možnosti.
Če se želite pridružiti naši ekipi in izpolnjujete navedene pogoje, vas vabimo, da se 
prijavite na elektronski naslov kadri@vzaiemna.si najkasneje do četrtka. 16.4.2015.

POLNI CERtlFUAl

£:□
n%J| Družini 
* 3 prijazno 
W ■ podjetje

10.30 Avditorij Portorož
Opera za otroke Čarobna dežela operne, baletne in 

čarovniške predstave Cesar Cul: RDEČA KAPICA
r: Vulia Roschina / i: Katja Konvalinka - Rdeča kapica, Klemen Torkar- volk, Polona Kopač 
Trontelj - babica, Klemen Adamlje - lovec. Pianistka: Darja Mlakar Malešič.

19.30 Gledališče Tartini Piran
Gledališka predstava LA SPONTA komedija v enem dejanju 

Gledališka skupina »Cademia Castel Leon»Skupnosti Italijanov eSantorio Santorio« Koper

20.4. ponedeljek
20.00 Avditorij Portorož

Komedija-Špas teater KO KO KOMEDIJA 
a: Gašper Tič, Jure Karaš / r: Lado Bizovičar / i: Ana Marija Mitič in Katarina Čas

21.4. torek
18.00 Avditorij Portorož

PLESNE MINIATURE 2015
območna revija plesnih skupin južne Primorske
Nastopajo: Alt dance studio Portorož, PS Lai Izola, PS Mehki 

čevlji iz Sejane, Baletno društvo Postojna, KUD Erato iz Izole, 
PS Vile OS A. Žnideršiča Ilirska Bistrica, PS Capristars OŠ 0. 
Kovačiča Škofije, PS OŠ Dutovlje.

24. - 26.4. od petka do nedelje
Piran 13. SOLINARSKI PRAZNIK OB PRAZNIKU SV. JURIJA

Monfort Portorož
SODOBNA ISTRA:
Nika Autor, Igor 
Grubič, Irvvin, Val- 
erio Rocco Orlando, 
Renata Poljak, Gian 
Maria Tosatti 
Mestna galerija Piran 
FRANKO VECCHIET:

LIMINA
multimedia
Galerija Herman Pečarič Piran
EX- TEMPORE PIRAN 
2014:

2 + l=keramika + s 
like
Josipa Čelikovič, Kristi­
na Rutar, Nina Koželj

- ureditev meje - vpis stavbe v kataster stavb
- parcelacija - legalizacija črnih gradenj
- izdelava geodetskega načrta - pridobivanje gradbenih in
- izdelava etažnega načrta z vknjižbo uporabnih dovoljenj
- izravnava meje - pridobitev hišne številke
- zakoličenje objektov - komparacija
- evidentiranje stavbe - pravno svetovanje

Več o Vzajemni na www. vzaiemna.si

NOVO V IZOLI
• Bioenergijska terapija
• Programi razstrupljanja
• Razbremenitev prot, sUesu
• Hipnoterapija prot, kajenju
•Energijske masaže
• Meditacije

Info - 051 413 354 / www.drustvo-feniks.si
Brezplačna predstavitev novih programov

PRIHAJA POMLAD, ČAS KO SE ZAVEMO, 
DA MORAMO STORITI NEKAJ ZASE.
ZATO VAM V SALONU VENUS PONUJAMO 
ŠIROK IZBOR PROGRAMOV OBLIKOVANJA 

TELESA, ODPRAVE CELULITA, ZMANJŠANJE OB­
SEGA TELESA

ŽE OD 25 EUROV DALJE.
GLEDE NA TO, DA SALON LETOS PRAZNUJE 

25 LET DELOVANJA VAM, VSAK TEDEN 
PONUJAMO AKCIJE ZA DOLOČENE STORITVE.

Inf: 041 557 663 / www.salonvenus.si



3500 tekačev bo konec tedna teklo
Na Banka Koper 2. Istrskem maratonu, ki ga letos gosti Izola, bo nastopilo več kot 3.500 tekačev, 
organizator pa pričakuje okoli 10.000 obiskovalcev, ki bo uživalo ob navijanju, sprehodih in ob 
bogatem spremljevalnem programu.
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V sredo je organizator sklical ti­
skovno konferenco, na kateri so 
v številkah predstavili letošnji, že 
drugi Banka Koper Istrski mara­
ton. Letos bo po slovenski Istri te­
klo več kot 3.500 tekmovalcev, ki 
se bodo pomerili z obalnimi griči in 
predvsem pa sami s seboj.

Prireditev se bo začela že v sobo­
to z Vzajemninimi otroškimi in 
mladinskimi teki na Lonki, kjer 
se bo skozi ves dan odvijal razgi­
ban spremljevalni program.
V nedeljo pa se bo začelo zares. 
Kot prvi se bodo izpred zadruž­
nega doma v Kortah pognali v 
tek rekreativci, ob 10.00 pa bo na 
Lonki start polmaratona in ma­
ratona. Polmaratonci bodo tekli 
do Kopra in nazaj, medtem ko 
bodo maratonci pretekli takore- 
koč vso slovensko obalo, s ciljem 
ponovno na Lonki. Najhitrejše 
organizator pričakuje med 11.30 
in 12.00.
S tem seveda ne bo konca prire­
ditve, saj bo Lonka gostila še ve­
liko zanimivega, od predstavitve 
istrske more in koncerta Rudija 
Bučarja in Frčafel, pa vse do po­
delitve najboljšim maratoncem, 
polmaratoncem, rekreativcem in 
še marsikomu, tudi najboljšim 
bosonogim tekačem.
Vodja organizacijskega odbora 
Marijana Sikošek je še posebej 
poudarila, da bo letos pri orga­
nizaciji Istrskega maratona so­
delovalo 800 prostovoljcev, med

njimi pa bodo prvič tudi Petrini 
angelčki. Gre za skupino več kot 
30 študentov Aplikativne kinezi- 
ologije Univerze na Primorskem 
in fakultete za vede o zdravju, ki 
jo vodi dr. Petra Zupet, ena vodil­
nih specialistk medicine športa v 
Sloveniji.

Petrini angelčki bodo skrbeli 
za varnost in motivacijo
Skupina Petrini angelčki je na­
menjena pomoči tekačem. Ta 
pomoč je raznovrstna, nujna pa 
predvsem na težjih predelih pro­
ge ter v zadnjih kilometrih. Kot 
je povedala dr. Zupetova, gre za 
pomoč, ki je nekje med laičnim 
in strokovnim, študentje, ki bodo 
v mešanih parih bedeli nad teka­
či, pa bodo nudili tako osnovno 
zdravstveno oskrbo, pomoč pri

žuljih in masaže, kot tudi oskrbo­
vanje s pijačo, ter motivacijo.
Gre za prvo tovrstno skupino na 
slovenskih tekih, ki bo še dodatno

poskrbela za varnost med tekom, 
medtem ko bodo študenti obeh 
fakultet pridobili veliko izkušenj

na svojem študijskem področju, 
saj pri tovrstnih maratonih, kjer 
nastopajo tako vrhunsko, kot tudi 
slabše pripravljeni tekmovalci, je 
ocena zdravstvenega stanja te­
kmovalca ključnega pomena.

Še nekaj statistike
Na Istrskem maratonu bo nasto­
pilo tudi več organiziranih sku­
pin. Najbolj številčni bodo Urba­
ni tekači Urbana Praprotnika s 
kar 153 tekači, najbolj številčna 
tuja zasedba bo prišla iz DSR Ma­
raton Uljanik iz Pule, medtem ko 
bo kar 130 tekačev prišlo iz vrst 
glavnega pokrovitelja Banke Ko­
per oziroma Intese Sanpaolo.

Pa še nekaj statistike: največ te­
kmovalcev prihaja iz Ljubljane, 
kar 1110, medtem ko jih je iz 
Obale 780. Najmanj jih prihaja 
iz najbolj oddaljene regije, Pre­
kmurja, a tudi teh ni malo, kar 
52.
Največ tekmovalcev seveda pri­
haja iz Slovenije, a skoraj 100 
jih prihaja tako iz Hrvaške, kot 
iz Italije, kar pomeni, da se o 
maratonu že govori tudi pri so­
sedih. Tekači prihajajo iz sku­
pno 17 držav, med katerimi je 
tudi nekaj bolj eksotičnih, kot je 
Egipt, Argentina, Hongkong, ter 
Združene države Amerike.
Naj starejši tekmovalec na mara­
tonu je rojen leta 1937, medtem 
ko jih naj mlajši šteje 18, sicer pa 
je najstarejši tekač letos letnik 
1933, teče pa na 10 km. Navija­
čev mu vsekakor ne bo manjka­
lo.

AM
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Zgodba o lesenem trobilu
V Riibi, nekdanjem Kil, je ekipa Tok Tok v torek predstavila Kickstarter kampanijo za njihov zadnji 
izum, leseni, povsem analogni oziroma kar naravni zvočnik Trobla. Trobla je namenjena ojačanju 
zvoka pametnih telefonov na karseda kakovosten način.

V torek je ekipa Tok Tok v Riibi 
predstavila Kickstarter kampanijo 
za svoj izum, ki je kombinacija po­
hištva in zvočnika, Trobla. Gre za 
akustično napravo iz lesa, ki ojača 
zvok pametnega telefona brez upo­
rabe elektrike. Torej, pohištvo, ali 
pa še raje, dizajn.

Ekipo Tok Tok sestavljajo An­
drej Koruza, Matej Kodela in 
Martin Šoštarič, ukvarjajo pa 
se z dizajnerskim pohištvom, ki 
ga oblikujejo v mizarski delav­
nici none Andreja Koruze. Pro­
jekt so, kot rečeno, predstavili 
v Riibi, nekdanjem KT1, kjer je 
bil pred časom predstavljen še 
en Kickstarter projekt. Zen jaj­
ce. Lokal, ki postaja že aktiven 
igralec v izolskem kulturnem 
življenju je očitno magnet za 
uspešne projekte, saj so v le 
dveh dneh Tok Tokovci zbrali 
že več kot 7.000 eur od 10.000, 
kolikor jih potrebujejo, da bi za­
gnali projekt.

Ob predstavitvi smo imeli prilož­
nost, da nekaj besed izmenjamo z 
Andrejem Koruzo in Matejem Ko­
delo.
- Kaj je Trobla?
- Tobla je akustičen ojačevalec zvo­
ka za pametne telefone. V celoti 
je narejen iz lesa, z izjemo nekaj 
magnetov. Ker je pametnih telefo­
nov trenutno zelo veliko na tržišču, 
smo štartali s tistimi, ki imajo kako­
vostnejše zvočnike na dnu, teh pa 
pokrivamo trenutno okoli dvajset.
- Naj omenimo, da tukaj ni elektrike. 
Gre za kos pohištva, ki ojača zvok.

- Tako je. Gre za naravne principe, ki 
smo jih izkoristili, v mislih pa smo 
imeli predvsem stare akustične in­
štrumente, ki so prav tako narejeni 
iz lesa. Gre za lijak, ki sam po sebi 
ojača zvok, nato pa se ta zvok še do­
datno širi in odbija v sami notranjosti 
Troble. Ob tem smo dodali posebno 
komoro, da smo ojačali stereofonijo 
in dobili več nizkih tonov, ki jih je 
brez vira energije težko dobiti, dode­
lali pa smo stožec, ki lepo drži visoke 
tone, da ne postanejo preveč rezki.
- Prvi prototip je krožil po spletu 
pred že več kot enim letom.

- Delamo sproti, imamo pa tudi 
druge projekte. Smo pa stalno po 
malem delali na Trobli, v zadnjih 
mesecih pa smo vanj vložili veliko 
energije in zdaj smo ocenili, da je 
zrela za trg.
- Ocenili ste tudi, da je zrela za 
Kickstarter. Kako to, da ste se od­
ločili prav za ta sistem prodaje?
- Zdela se nam je logična platforma, 
kjer uporabniki podprejo projekt v 
nastajanju. Nekoč je tak način dela 
bil povsem vsakdanji, ampak je bil 
veliko bolj omejen, zdaj pa je v igri 
internet, ki omogoča, da se dela na 
višjem nivoju. Mi smo dobili dona­
cije že iz Norveške, Hongkonga in 
ZDA, takorekoč iz vsega sveta. De­
jansko gre za donacijo, mi pa jim 
damo nagrado. Nagrada bo seveda 
Trobla z dodatki, vse skupaj pa te­
melji predvsem na zaupanju.
- Kaj pa bi se zgodilo, če bi prišlo 
preveč donacij?
- To so še zelo sladke skrbi in zaen­
krat še nismo na tem nivoju. Naš cilj 
je, da dosežemo 10.000 eur, za to pa 
moramo prodati 180 Trobel, v šestih 
urah pa smo jih prodali že več kot 
petdeset.
- Torej ta cilj ni nemogoče doseči? 
No, pripravljeni smo tudi na to, da 
bi bilo treba proizvesti veliko Tro­
bel, ampak glede na to, da ne gre za 
tehnološki izdelek, ne pričakujemo, 
da bo ta številka previsoka. Gre ven­
darle za dizajnerski izdelek. am

A flamin AVTO NOVA OLIMPIJA d.o.o.. Obrtniška 28, 6000 Koper, tel. 05 611 61 11
Nova Olimpija d.aa

KONCESIONAR LETA 2014
NA PODROČJU SERVISIRANJA VOZIL
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Občni zbor DU Jagodje ■ Dobrava

Upokojenci iz Jagodja-Dobrave so se srečali na rednem občnem zboru 
društva v marcu mesecu in pogledali, kako so delovali v lanskemu letu 
in kaj so si zastavili za letos.
Preko 400 članov društva je v letu 2014 s 15.000 evrov prihodkov in 
malo manj stroškov izpolnilo plan v celoti, tako na športnem področ­
ju (balinarji, tarokaši, pohodniki), družabnem in kulturnem področju 
(27 nastopov moškega pevskega zbora) ter humanitarnem, ko je 12 
prostovoljk in prostovoljcev opravilo več kot 400 obiskov starejših pre­
bivalcev Izole.
Seveda ni zatajila niti izletniška sekcija, ki je izpeljala štiri izlete s pre­
ko 250 udeleženci.
Udeleženci zbora so izvolili za dvoletni mandat podpredsednico druš­
tva ga. Vando Hlaj in sprejeli letošnji program dela.
Obseg finančnih sredstev za letos bo enak lanskoletnim, kar naj bi 
zadoščalo za izvedbo vseh aktivnosti, od junijskega srečanja v Jasni, 
prednovoletnega obiskovanja vseh starejših krajanov, udeležbe na 
športnih igrah upokojencev za južno Primorsko, izpeljavo 4 izletov in 
še mnogo kaj.
Letošnje leto je volilno, tako na nivoju pokrajinske zveze društev upo­
kojencev, kot zveze na nivoju države. Naši člani bodo kandidirali v 
organe tako pokrajine kot zveze in poskušali tudi na ta način prispe­
vati k reševanju problematike, ki zadnja leta vpliva na življenje nas 
upokojencev (nižanje pokojnin, reforma zdravstva, dolgotrajna oskrba 
starejših...).
Predsednik pokrajinske zveze je podelil trem zaslužnim članom druš­
tva tudi priznanja in plaketo za dolgoletno delo v okviru društva, in 
sicer: g. Debeljaku Borisu malo plaketo, pisno priznanje pa tajnici 
društva Aniti Bubola, računovodkinji Nadji Mejak in predsednici 
društva Jožici Radujko.

J.Radujko

Spominski večer v čast Albertu Pucerju
V četrtek, 9. aprila 2015, ob 19. uri v Kulturnem domu Božidarja Jakca 
v Padni, ob 60-letnici njegovega rojstva.
S priložnostno razstavo in pogovorom o njem in njegovem delu na 
številnih področjih želijo Albertovi prijatelji v sodelovanju z Občino 
Piran sestaviti mozaik, 
ki bo osvetlil njegov lik 
z različnih perspektiv.
Gostje večera bodo:
Alferija Bržan, Jasna 
Čebron, Tanja Jakomin 
Kocjančič, Rožana Ko- 
štial, Mira Ličen Krm- 
potič, Marjan Rožac,
Robert Titan in Jadran­
ka Vrh Jermančič 
Glasbena spremljava:
Iva Bojanič. Srečanje 
bo povezovala: Ines 
Cergol

Galerija Insula
Vabimo vas na otvoritev skupinske razstave

ROK KLEVA IVANČIČ,RIHARD LOBENVVEIN,
NIK ANIKI SKUŠEK
"6 OČI"
v četrtek, 9. aprila ob 19. uri v Galeriji Insula in ob 19.30 v Manziolijevi palači v Izoli.
Razstava bo na ogled do 3. maja 2015.

Sončna dvorana Izola
Vabimo vas na otvoritev razstave v četrtek 9.4.2015 ob 19.00 uri.

SLADKA ISTRA-6. ex tempore
Program: Moški pevski zbor Izola, ki ga vodi Anton Baloh

Razstava bo na ogled do - mostra šara visitabile fino al 3.5.2015 
Urnik: četrtek, petek, nedelja 17.00 -19.00 in sobota 10.00-12.00

Galerija Alga
slikarska razstava

Damijan ŠTURM : »VEČ«

Galerija Plač Ljubljanska 32 
razstava slik

Predrag Žvab

Galerija Loža Koper
Sodobna umetnost v keramiki
Bienalna razstava Sekcije za keramiko, porcelan in steklo Hrvaškega združenja likovnih umetnikov uporabnih umetnosti -UlUPUH

Kavarna Zvon
Razstava INES FUGINA MALNAR

Mestna knjižnica Izola
zbirka starih gumbov, sponk in fibul ter plemiških oblek. Razstavo sta pripravila Marija in Janez 
Janežič / Rihard Knez iz Strunjana na slikah upodablja istrsko pokrajino, ki jo nosi v srcu od 

rojstva. Sicer je tudi avtor pesniške zbirke Življenje / Popotniški slikarski utrinki s potepanj po 
Evropi, ki jih je ustvaril Jaroslaw Lodzermensch Kravze / razstava ilustracij, ki jih je za slikanice 
Dežka (napisal Franci Rogač), Z zvezde na zvezdo ter Dinozavri in bajbulčki (napisala Aleksandra 
Kocmut) ustvarila Laura Ličer

m

www.center-izola.si | www.odeon.si

Center za kulturo. Šport in prireditve
Centro per la cultura, lo šport e le manifestazioni 
Izola - Isola

KULTURNI DOM IZOLA
• sobota, 11.4., ob 18.00: plesna pravljica KUD Balerima RDEČA KAPICA MALO

DRUGAČE. Vstopnina: 5 €, vstopnice so na voljo na sedežu društva.

• torek, 14.4., ob 18.00: revija otroških in mladinskih pevskih zborov NAŠA POMLAD 
(org.: JSKD 01 Izola, ZPZS in CKŠP Izola). Vstopnina: 5 €, vstopnice bodo na voljo uro 

pred prireditvijo pri blaganji Kulturnega doma Izola.

NAPOVEDUJEMO...
• torek, 21.4., ob 20.00, Kulturni dom Izola: premiera Gledališča STEPS Izola: V ŽIVO
- LJUBEZENSKE IN ŠALJIVE ZGODBE (org.: JSKD 01 Izola in CKŠP Izola). 

Vstopnina: 7 €, vstopnice bodo na voljo uro pred prireditvijo pri blagajni Kulturnega 

doma Izola.

• sobota, 25.4., ob 19.00, Park Pietro Coppo: koncert ob Dnevu upora proti 

okupatorju in 70. obletnici osvoboditve Izole Čampo Krizi: PESMI UPORA. 
Slavnostni govornik bo Miran Potrč. Vstop prost!

GALERIJA ALGA IZOLA
Aprila je na ogled razstava slik Damijan Šturm: VEČ. Vstop prost.

ART KINO ODEON IZOLA
• četrtek, 9.4., ob 18.00: dokumentarni triler CITIZENFOUR;
• četrtek, 9., sobota, 11., in sreda, 15.4, ob 20.30, petek, 10,, nedelja, 12., in torek, 

14.4., ob 18.30: biografska drama PASOLINI;
• petek, 10., nedelja, 12„ in torek, 14.4„ ob 20.30, sobota, 11., in sreda, 15.4., ob 

18.30: mladinska pustolovščina RDEČA RAKETA;
■ sobota, 11., in nedelja, 12.4., ob 16.00: KINO VETRNICA: družinska animacija 

DOMOV;
• ponedeljek, 13.4., ob 18.00: PONEDELJKI ZA ZAMUDNIKE: ZF CHAPPIE
• ponedeljek, 13.4„ ob 20.30: PONEDELJKI ZA ZAMUDNIKE: Dolanova MAMICA.

Vljudno vabljeni! | Gentilmente invitati!

www.facebook.com/kulturnicenter.izola https://twitter.com/CK5Plzola
U www.facebook.com/artizola https://twitter.com/artodeon

Rezervacija in prodaja vstopnic: Galerija Alga, Kristanov trg 1, Izola (t: 05/641 84 
39,051 /394 133: m: galerija@center-lzola.si), ponedeljek, torek, petek 9:00-13:00, sreda, 
četrtek 16:00-19:00, sobota, nedelja In prazniki zaprto. Art kino Odeon, Ul. Prekomor­
skih brigad 4, Izola (t 051/396 283; m; info@odeon.si), vsak dan od 18.00-20.30.
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Iz digitalnega na digitalno, a boljše
Zadnje dni je marsikaterega Izolana presenetilo, da ni našel programov na televiziji. Razlog za to 
je nadgradnja digitalnega sistema, ki so ga opravili na Elti. Slika bo boljša, le malo bo treba potr­
peti s ponastavljanjem televizorja.
Veliko Izolanov nas zadnje dni spra­
šuje, kaj se je zgodilo s televizijski­
mi programi. Večina televizorjev je 
namreč kar pozabilo na nastavitve 
in spravila v nejevoljo tiste, ki so 
si zaželeli nekaj mirnih trenutkov 
pred ekranom. In kaj se je pravza­
prav zgodilo?

Aco Kabanica, lastnik Elte, nam je 
povedal, da gre preprosto za nad­
gradnjo obstoječega digitalnega 
sistema. “Nič nenavadnega ni, le 
digitalni sistem smo po štirih letih 
nadgradili tako, da bodo zdaj vsi 
kanali delovali v format MPEG-4, 
ki je bolj kakovosten od formata 
MPEG-2. Je pa res, da je ob nad­
gradnji bilo treba ponastaviti celo­
ten sistem in zato so se nastavitve 
televizorjev uporabnikov vrnile 
na tisto osnovno stanje, kot ko te­
levizor prineseš iz trgovine. ” Pre­
prosto povedano, vsi kanali so bili 
pomešani, če so sploh bili. Večino­
ma pa jih niti ni bilo, oziroma, jih 
je bilo treba poiskati na novo, kar 
pa niti ni tako preprosto. “Uporab­
niki, ki se na to spoznajo, so sami 
rešili problem, prav tako tudi ti­
sti, ki imajo doma predstavnika 
mlajše generacije, ki se spozna na 
računalnik, saj so novi televizorji 
takorekoč računalniki. Problem je

pri strankah, ki niso imele pomo­
či. V torek smo zato imeli kar deset 
ljudi na terenu ves dan, podobno 
tudi v sredo in mislim, da smo do 
sedaj rešili veliko večino težav. Je 
pa res, da smo morali tudi zame­
njati nekatere sprejemnike, saj ti 
niso podpirali novega sistema. Za­
radi tega moram priznati, da nam 
dela v teh dneh zares ni zmanjka­
lo.”
Nadgradnje so se zaenkrat lotili v 
starem delu mesta, naslednji teden 
pa pride na vrsto še preostanek 
Izole, kjer pa bodo verjetno bolje 
obveščeni o nadgradnji. “Sicer smo 
tudi naročnike v starem delu me­

sta obvestili o nadgradnji, ali smo 
obvestilo poslali na računu, ki pa 
ga marsikdo niti ne pogleda. Pre­
pričani smo bili, da ga tako ne bo 
spregledal nihče, očitno pa so ga 
skoraj vsi”, je še povedal Kabani­
ca.

KABELSKA TELEVIZIJA IZOLA

Za vse, ki so presenečeni, da imajo 
trenutno vseh 230 kanalov odkle­
njenih, pa lahko povemo, da bo 
tako ostalo še kakšna dva tedna. 
“Zaradi nadgradnje in zamenjave 
sistema nam je lažje, če imajo vsi 
odklenjene vse kanale. Seveda ra­
zen erotičnih, ki bodo v tem času 
zaklenjeni za vse. Sicer pa bodo 
odslej vsi imeli tudi digitalne ka­
nale, tudi tisti, ki so imeli samo 
analogne. Lahko bodo sicer še ved­
no gledali analogno televizijo, am­
pak 75 programov bo v osnovnem 
paketu, ki ga bodo imeli vsi. Tudi 
če ima kdo doma več televizorjev, 
bo lahko imel odklenjene progra­
me na prvem, ostali pa bodo imeli 
osnovne programe. Tako se nam 
tudi zdi najbolje”, pravi Kabanica.

Kovinski vrtač napada

Zaključen prvi briškola turnir
Egidio Novel s Skupnosti Italijanov Pasquale Besenghi degli Ughi in Emil 
Bevitori s Skupnosti Italijanov Dante Alighieri sta s podporo Samoupravne 
italijanske skupnosti orgnizirala Turnir briškole in trešeta, na katerem so so­
delovali člani obeh izolskih italijanskih skupnosti, kot tudi njihovi podporni 
člani in simpatizerji. Tekmovanje se je začelo 12. februarja, zaključilo pa 3. 
aprila, v tem času pa so nastopajoči odigrali osem partij.
Skupnost Italijanov Dante Alighieri je prispevala pijačo, Skupnost Italijanov 
P. Besenghi degli Ughi pa nagrade za prve štiri pare, ter rože za sodelujoče 
ženske, medtem ko je skrivnostni pokrovitelj kar štirikrat ponudil izvrstne 
domače klobase.
Rezultati: 1. mesto Valdi Jerman in Guido Radolovič, 2. mesto Loredano Pu- 
gliese in Egidio Novel, 3. mesto Augusto Sorgo in Amelio Babič, 4. mesto 
Peter Cek in Kristian 
Pugliese.
Posebna zahvala gre 
gospej Bruni in gospej 
Ernesti, najstarejšemu 
Ameliu in naj mlajšemu 
Kristianu. Vsi sodelujo­
či želijo gospodu Aldu 
Pulinu čimhitrejše okre­
vanje, da bi se jim lahko 
kar se da hitro pridru­
žil. Naslednji turnir se 
bo pričel 16. aprila ob 
18.00

Mandračev sodelavec Uko con bučo je tokrat naletel na kovinsko pal­
mo, ki že nekaj let krasi avtobusno postajo v Izoli. Prišla je, ko je v 
središče Izole prišel Casino Izola. Kasneje se je Casino preselil na Bel- 
vedere, a med selitvijo so pozabili na kovinsko palmo, ki je še naprej 
neustrašno krasila osrednje izolsko 
krožišče. Casino na hribu ni imel 
sreče in je odšel tudi od tam, na pal­
mo pa so že vsi pozabili. No, prav 
vsi vendarle ne, saj po videzu delu­
je, da jo je napadel palmov vrtač, ki 
zadnje čase seje strah in trepet med | 
palmami v Istri, tudi v Izoli.
Vrtač gor ali dol, dejstvo je, da I 
kovinski “listi” palme že nevar­
no prežijo na mimoidoče in samo 
vprašanje časa je, kdaj bomo v 
Kriminalijah morali zapisati, da je 
sprehajalec utrpel poškodbe zaradi 
kovinske palme. Zato tako mandra- 
čevci, kot Uko con Bučo, lepo prosi­
mo pristojne, da ukrepajo.
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Pretep pod stadionom:
Ob 1. uri smo bili obveščeni o kr­
šenju javnega reda in miru v enem 
od lokalov pod stadionom. Policisti 
so na kraju ugotovili, da naj bi trije 
storilci pred lokalom pretepli 24-let- 
nika in 19-letnika, nato pa zbežali. 
Pri pregledu okolice so, ob pomoči 
Piranskih policistov, izsledili 18-let- 
nika in njegovega 43-letnega očeta, 
katerima so predočili prekršek in 
ju povabili na policijsko postajo. 
Pri tem se je mlajši storilec pričel 
razburjati in upirati. Policist mu je 
ukazal naj preneha, vendar ukaza ni 
upošteval in je z aktivnim upiranjem 
nadaljeval ter z desnico segel proti 
policistu. Zoper njega so bila upora­
bljena prisilna sredstva in odrejeno 
pridržanje. Obema so izdali tudi 
plačilni nalog.

ItalijatBelgija 1:1
Ob 17.36 sta na cesti Koper - Izola 
trčila osebni avto in avtobus. Ne­
srečo je povzročil voznik osebnega 
avtomobila, 75-letni državljan Itali­
je, ki je vozil iz Kopra proti Izoli in 
na ravnem delu ceste zapeljal na na­
sprotno smerno vozišče. S prednjim 
levim delom vozila je trčil v avtobus, 
katerega je vozil 23-letni državljan 
Belgije. V avtobusu je bilo poleg vo­
znika še 72 potnikov, lažje poškodo­
van pa je bil le voznik. Povzročitelju 
je bil zaradi nepravilne smeri vožnje 
izdan plačilni nalog. Ob 20.11 je bil 
promet na obalni cesti odprt.

Ukradli so ji skuter:
Preteklo nedeljo je občanka poklica­
la policiste, da pogreša kolo z mo­
torjem. Pri zbiranju obvestil je bilo 
ugotovljeno, da je neznanec preko 
noči z dvorišča stanovanjske hiše 
v Kortah ukradel kolo z motorjem 
znamke Sym 25, črne barve, in las­
tnico oškodoval za okoli 200 Eur.
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Invalidi na izlet v Mozirski gaj
Člane in podpornike Društva invalidov Izola vabimo na izlet v Mo­
zirski gaj, v torek, 21. aprila 2015. Odhod avtobusa bo ob 7,00 izpred 
gostišča Jasna, potnike bo pobral še na avtobusni postaji nasproti 
Mercatorja in na glavni avtobusni postaji v Izoli.
Pot nas bo vodila po avtocesti s postankom za malico do Mozirja, 
kjer si bomo ogledali Mozirski gaj. Po končanem ogledu bo kosilo. 
Odhod iz Mozirja predvidoma okoli 16,00.

Na zagovor k sodniku:
Na Belvederju je bil zaradi vijuganja 
po cesti ustavljen starejši občan iz 
Vrtojbe. Vijuganje pa ni bilo posle­
dica starosti, temveč količiner popi­
tega alkohola. V izdihanem zraku je 
alkotest pokazal 0,70 mg alkohola, 
zato so mu policisti odvzeli vozniš­
ko dovoljenje. Voznik bo moral na 
zagovor na sodišče za prekrške.
Nek drugi voznik pa je obvestil po­
liciste, da na cesti Strunjan - Belve- 
der vozi pred njim voznik osebnega 
avtomobila, ki vijuga. Policisti so 
ustavili 33-letnega državljana Italije, 
ki mu je alkotest pokazal 0.94. Odre­
dili so mu pridržanje.

Praznična Istra
V nedeljo pod večer so policisti na 
Rudi ustavili državljana Italije, ki 
je za praznike obiskal Istro. Ker je 
pregloboko pogledal v kozarec, so 
mu policisti odredili preizkus z al­
kotestom, ki je pokazal 0,94 mg al­
kohola. Noč je preživel na policijski 
postaji, drugi dan pa mu je sodnica 
izrekla globo v višini 1400 Eur.

Trčila v parkirano vozilo:
Na ulici Oktobrske revolucije sta 
ponoči v parkirano vozilo trčila mla­
deniča s skuterjem in se odpeljala s 
kraja nesreče. Eden od njiju je po­
moč poiskal pri zdravniku, tako da 
se jima pobeg ni izšel. Vozniku, ki 
je povzročil prometno nesrečo, so 
policisti za prekrške izdali plačilni 
nalog v znesku 540 Eur.

Slab začetek sezone:
Policisti in gasilci so prejšnji petek 
odhiteli v Simonov zaliv, kjer je v 
zaprtem lokalu zaradi stika na na­
peljavi avtomata za sladoled prišlo 
do požara. Kljub hitri intervenciji 
je lastnik oškodovan za približno 
15.000 Eur.

Novi oglasi so označeni polkrepko.

PRODAMO
- Stanovanje (60m2) z zemljiščem 
(101 m2) v elitni okolici Ljubljane, 
prodam. Izjemna lokacija, vsa do­
kumentacija urejena, cena 90.000 
Eur. 031 201 490
- Zamenjam ali prodam stanovanje v 
Ljubljani 54 m2 z garažo 28,5 m2 za 
podobno na slovenski obali. Tel.: 040 
327 127
- Prodam ah oddam za daljše obdobje 
garažo v Župančičevi ulici. Tel. 041 
665 591
- Prodamo 50 m2 2S-stanovanje s kletjo 
6m2 v Centru Ljubljane (Njegoševa). 
Vsi priključki, vpisano v zemljiško knji­
go, prosto bremen. MOŽNA MENJAVA 
NA OBALI (tudi za večje z doplačilom). 
CENA: 115.000. Tel: 041 378 546.
- Zamenjam lastniško stanovanje ve­
liko 60 m2 v spodnji Semedeli, z las­
tnim centralnim ogrevanjem za enako 
ali podobno v Izoli. Tel.: 031 847 441

NAJAMEMO
- Slikar srednjih let, samski, urejen, 
iščem garsonjero ali majhno bivalno 
enoto v Izoli za daljše obdobje, Tel. 
041 231 890
- Najamem obdelovalno zemljišče, 
do 400m2 v bljižini okolice Izole, za 
daljše obdobje 031 532 701
- Družina s tremi majhnimi otroci 
išče primerno stanovanje v Izoli za 
daljše obdobje. Tel.: 040 204 622

- Domačinka z urejeno subvencijo 
dolgoročno iščem bivališče v Izol­
ski občini cca. 30 m2 ali več. Sem 
vozna. 070/925 446 Anja.

ODDAMO
- oddam etažno 4 sobno stano­
vanje, centralno ogrevano, z 
vrtom. Hiša je na mirni lokaciji 
na podeželju, v okolici Črnega 
Kala, blizu otroškega igrišča in 
avtobusne postaje. Tel. 031 339 
091

Eta®

-Televizor Gorenje, 1.2005, ekran 
55 cm, srebrno siv, odličen, pro­
dam za EUR 40,00. 041 662340.
- Poročno ( maturitetno ) moško 
obleko Mura izjemne kvalitete, 
temnosivo, 98 % volna 2% ela- 
stan, velikost 98 ( za fanta cca 
180 cm višine), nošeno samo lx, 
očiščeno, prodam za EUR 40,00. 
Informacije na 041 662340.
- Ugodno prodam zibelko, tel 030 
619 994
- Kupim Tomos kopačico. tel 041 
234 570
- Prodam osebni avto Citroen ZX 
karavan, registriran do 17. 12. 
2015. Cena 1.000 Eur. Tel.: 031 
847 394.

Imate staro kamero?
Še vedno iščemo staro VHS ka­
mero (vseeno katerega formata), 
ki je ne nameravate več upora­
bljati in jo lahko podarite Man- 
draču kot rezervno kamero za 
televizijski pogled iz uredništva. 
Pokličite nas na 040 211 434.
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Poslovil se je

Aldo Kozlan
1940-2015

V soboto, 4. aprila, smo se na izol­
skem pokopališču poslovili od Alda 
Kozlana iz ulice OF 16.

Hvala vsem, ki ste ga pospremili na 
zadnji poti in z nami delili bolečino 
ob njegovem odhodu. Hvala vsem 
prijateljem in znancem ter župniku 
za prijazne besede ob slovesu.

Žalujoči: žena Luciana in hči Deni z družino 

Izola, april 2015
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+386 (0)41 858 473 
Gotovo že poznate naše jedi z žara, 

zdaj pa pripravljamo tudi

bogate MALICE 
4,00 €- 5,00 €

okusna KOSILA
7.00 €

prava nedeljska KOSILA
8.0 €

Saj veste kje? Med parkom in Lonko.
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•bA NI^o ZLORABLJALI POLOŽAJA 
• >A Nl#0 PREPISOVALI SVOJIH MPLOM ALI MAGISTRSKIH NALO^
•bA NISO PONAREJALI LISTIN 
•bA NISO BILI VPLETENI V SUMLJIVE 

FINANČNE POSLE 7
•bA LAH KO POJASNIJO IZVOR- 

SV6JE4A PREMOŽENJA 
'M NISO SAMI 5EPI IZpUCEVALI 

HONOF--------

Miss Hope očarala prve kupce
V Izoli, na Prešernovi cesti 53 (v trgovski pasaži pri baru Livade), je svoja vrata odprla nova trgovina za male živali 

»Miss Hope«. Na otvoritvi smo o ponudbi in načrtih pokramljali z njeno lastnico, Izolanko Katjo Tul.

3 Rdeča nit trgovine je 
»Miss Hope«.

Od kod ideja in kaj 
pomeni?

Hope je moja psička, 
mešanček, ki ima 1 leto. 
10 kg veselja, ji pravim 

jaz. Hope v angleščini pomeni upanje. Ona 
je pravi razlog za trgovino. Po težjem 

obdobju, so mi podarili Hope. Popestrila je 
moje dneve, mi vrnila nasmeh in polepšala 

moje življenje. Zaradi nje sem spoznala 
tudi punco, ki ima trgovino za male živali. 
Všeč mi je bil njen način dela, in tudi Hope 
jo je takoj vzljubila. Mislim, da je lepo, če 

živalim daješ občutek topline, ker ti vračajo 
1000-krat več. Ta občutek sem želela deliti z 
drugimi, in odločitev je padla. Vse se zgodi z 
razlogom in tudi Hope je prišla z razlogom.

Verjetno je še prezgodaj za ocene, pa kljub 
temu, kakšni so vaši prvi vtisi po otvoritvi?

Skoraj vsi so bili skeptični glede moje 
odločitve. Pustiti stalno službo in se podati 
v čisto nove vode, ni enostavna. Priznam, 
malo me je bilo strah. Se pa je strah kmalu 
umaknil pozitivni energiji, saj je bil odziv 

prvih Izolanov dober. Veliko jih pride 
pokukat, malo poklepetat, povedat kakšno 

svojo izkušnjo, pokazat svojega psička. 
Potem je lažje, ker vidiš, da se pozitivna 

energija vrača.

Kaj pa je po vašem mnenju tisto, kar jih 
najbolj pritegne?

Prvo vodilo mi je kakovost izdelkov. Kar se 
tiče hrane, imam izbor kvalitetnih blagovnih

znamk, ki pa so cenovno še vedno 
dostopne. Pomembno mi je tudi, da so 
izdelki iz t.i. belega seznama, torej niso 
bili testirani na živalih. Ponavadi najprej 

pogledamo na ceno. Z izkušnjami potem 
ugotoviš, da poceni hrana ni nujno 

najcenejša. Obiskovalcem zato podarim 
vzorčke, jim razložim

prednosti za njihovega ljubljenčka, in to, da 
je bistveno razmerje med ceno in 

kakovostjo. Prodajni hit v teh prvih dneh 
so izdelki pasje pekarne Tačka. So povsem 

naravni, brez soli, brez sladkorja, brez 
umetnih barvil in konzervansov. Kužkom 

grejo neverjetno v slast. Najbolj jetrni 
trenirančki, sirove miške in lososove ribe. 
Pa tudi palčk za svež zadah se ne branijo. 

Ko sem izbirala dobavitelje za trgovino, sem 
naletela na simpatično zgodbo treh sester iz 
Trzina, ki razvijajo in proizvajajo kvalitetno, 

modno in unikatno opremo za pse in mačke 
pod blagovno znamko Loomp. Njihova 

ponudba me je tako prevzela, da ima zdaj 
Loomp v trgovini svoj poseben kotiček. 
Edini tak na obali in, mislim da, tudi v

Sloveniji. Izdelke je možno preizkusiti in 
naročiti v željeni barvni kombinaciji, z 

izvezenim imenom kužka, ter kontaktna 
številka.

Torej preferirate slovenske izdelke?
Niti ne. Pomembna mi je predvsem 

kakovost in prijaznost do živali. V kratkem 
bo recimo na voljo kanadska galanterija 
Shagvvear ®. Gre za modne dodatke in 

galanterijo z živalskimi motivi. Izdelki so 
privlačni, nekaj posebnega, predvsem pa so 

izdelani iz živalim prijazih materialov.

Nekatere izdelke izdelujete tudi sami?
Da, to so t.i. Shamballa zapestnice. Začelo 
seje kot hobi. Potem so zapestnice želele 
imeti tudi prijateljice, prijateljice prijateljic, 

pa njihove znanke... Tukaj v trgovini sem 
idejo nadgradila seveda z dodatki živalskih 

likov.

In kakšni so načrti za prihodnost?
Veseli me, da mi je uspelo odpreti trgovino 

prav v Izoli, tako da bo prihodnost prav 
gotovo rožnata. Izola je moj dom. 

Predvsem si želim, da bi Izolani 
sprejeli trgovino za svojo, in da bi Miss 
Hope združevala vse ljudi, ki imajo radi 
živali. Kar se tiče konkretnih načrtov, 
pripravljam strokovne predstavitve 

nekaterih izdelkov. Jeseni pa je moja želja 
organizacija teka za kužke in

njihove lastnike. ^

Pl  S**
■ ■ /MissHope ^


